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‘GOVERNMENT NOTICES. 

Alle Proklamasies, " Goewerments- en Algemene Kennisgewings, 
wat vir die eerste maal gepubliseer word, is in die linker- 
bohoek met’n * gemerk. 

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS. 
  
  
  

The following Government Notices are e published for 
general information : — 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE. ° 

a No. 2528.) {31.October 1952. 

WINTER CEREAL SCHEME. 
  

PRICES OF CRUSHED OATS AND GROUND OATS. 
  

In terms of subsection (1) of section twenty-nine of 
the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as 
amended, I, STEPHANUS PETRUS LE Roux, Minister of 

', Agriculture, hereby make known that the Wheat Industry 
Control Board referred to in section 2 of the Winter 

’ Cereal Scheme, published under Proclamation No. 184 of 
1949, has, in terms of section 26 of that scheme, and with 
my approval, imposed the prohibition specified in the 
Schedule hereto in connection with the sale of crushed 
oats and ground oats, in substitution for the prohibition 
anade known by Government Notice No. 2768 of 1951. 

' And I do hereby further make known that the said 
prohibition shall become operative on. the first day of 
November, 1952. 

S. P. LE ROUX, 
_ Minister of Agriculture. 

SCHEDULE. 
  

MAXIMUM SELLING PRICES OF CRUSHED OATS 
AND GROUND OATS. 

  

1. No person shall sell or dispose of crushed oats or 
ground:oats at prices above those specified hereunder: — 

s. d. 
First-grade crushed oats, » Per t bag of 100 Ib: ‘net 

weight .. 23 10 

Second-grade crushed oats, | Per bag, of 100 Ib. 
_ het weight .. _ 20 7 

First-grade ground oats, Per bag ‘of 100 Ib. 
net “weight .. Ls 24 10. 

Second- “erade g eround oats, » Pet bag ‘of 100 Ib. oO 
net: weight . ee es toe 21 7 
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Onderstaande Goewermentskennisgewings 
algemene inligting gepubliseer : —~ 

DEPARTEMENT VAN LANDBOU. 

_word vir 

{31 Oktober 1952. 

WINTERGRAANSKEMA. 

a No. 2528. 1 

PRYSE VAN GEBREEKTE HAWER EN 
_GEMAALDE HAWER. 

  

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en- twintie 
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), 
SOOs gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE” ROUX, . 
Minister van Landbou, hierby bekend dat die Raad ‘van 
Beheer oor die. Koringnywerheid, genoem in artikel 2 van 
die Wintergraanskema wat by Proklamasie No, 184 van 
1949 gepubliseer is, kragtens artikel 26 van daardie Skema_ 
en met my goedkeuring, die verbod vervat in die Bylae 
hiervan, opgelé het in verband met die verkoop van 
gebreekte hawer en gemaalde hawer, in plaas van die ver- 
bod wat by Goewermentskennisgewing No. 2768 van 1951 
bekendgemaak is. 

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde verbod 
op 1 November 1952 in werking tree. . 

S. P. LE ROUX, 
Minister van Landbou. 

BYLAE. 

MAKSIMUM VERKOOPPRYSE VAN GEBREEKTE 
HAWER EN GEMAALDE HAWER. 

A. Niemand mag gebreekte hawer of gemaalde hawer 
teen hotr pryse as die pryse hieronder genoem, verkoop 
of van die hand sit nie: —- 

‘ “8. dy 
Gebreekte hawer, ‘eerstegraad, per sak van 

' 100 Ib. netto-gewig ...°... 23 10 
Gebreekte hawer, tweedegraad, per “sak. van 

100 Ib, netto-gewig . 20 F 
Gemaalde hawer, cerstegraad, per ‘sak van . 
100 Ib. netto-gewig ... ... 24 10 

Gemaalde hawer, tweedegraad, per “sak van 
100 Ib. netto-gewig ... ... ... gee vee ee eee 2E TF



2 GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 31 OCTOBER 1952 

2. The prices specified in clause 1 are subject to the 

following conditions :— 

(a) The price shall include the cost of the bag in which 

crushed oats or ground oats are supplied; 

(b) the price shall include the cost of railage to the 

buyer’s nearest railway station or siding, or where 

the crushed oats or ground’ oats are not railed, 

the cost of transport to the buyer’s premises for 

a distance not exceeding three miles from the 

seller's premises; where crushed oats or ground 

cats are transported other than by rail for a 

distance exceeding three miles from the seller’s 

premises, the price shall be increased by one 

penny per (00 1b. per mile in respect of the 

distance in excess of three miles; 

(c) the price shall not include South African Road 

Mo‘or Service charges, which shall be borne. by 

the buyer. . 

3. Where crushed oats or ground oats are solid in 

weights other than 100 Ib. net weight, the price shall 

be calculated to the nearest penny on the basis of the 

ptices fixed in clause 1 and shall be subject to the 

conditions specified in clause 2. 
4. The prohibition made known in the Schedule to 

Government Notice No. 2768 of 1951 is hereby repealed. 

5. For the purpose of this Schedule— 

(a) the term “sell” shall have the meaning assigned 
thereto in the Marketing Act, 1937, as amended; 

(b) the grades of crushed oats and ground oats are 
the grades specified in Government Notice No. 
2259 of 1949, 

  

%* No. 2529.) [31 October 1952. 

WINTER CEREAL SCHEME. 

PRICES OF BARLEY, OATS AND RYE. 

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of 

the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as 

amended, I, SrepHANUS PrrruS LE Roux, Minister of 

Agriculture, hereby make known that the Wheat Indusiry 

Control Board referred to in*section 2 of the Winter 

Cereal Scheme, published under Proclamation No. 184 of 
1949, has, in terms of section 26 of that scheme, and with 

my approval, imposed the prohibition specified in the 
Schedule hereto in connection with the ‘sale of barley, 

oats and rye. 
And 1 do hereby further make known that the said 

prohibition shall become operative on the first day of 

November, 1952, and shall remain in force until the 

thirty-first day of October, 1953. 
S. P. LE ROUX, 

Minister of Agriculture. 

SCHEDULE. 
  

PRODUCERS’ SELLING PRICES OF BARLEY, 
OATS AND RYE. 

1. No producer of barley, oats or rye shall sell or 

dispose of barley, oats or rye, other than barley, oats or 

rye sold for seed purposes under the authority of a permit 

jssued under sub-section (3) of section 25 of the Scheme, 

at prices other than the following :— 

  

(1) Rye. s..d. 

Grade Livccccccccccceeeeecreceseeceerseceeee 31 9 

Grade 2.cciccccccccecerercuctccennessecersce 31 0 

Grade B..ccccccccc ccc cc cece eceeneeneeenetecs 29°32. 

(2) Barley. 
Class A. Class B. Class C. Class D. 

s. de sd 0° os. de s. d. 
Grade 1....... 35 3 34. 3 23 9 42 9 
Grade 2....... 33 9 32 9. 23 0 4 6 

Grade 3....... 31 9 30 9 21 6 39 1 
Grade 4....... 28 9 28 3 — —_ 

(3) Oats / 
: Class A Class B. 

s. d s.d. 
Grade Livecccccccnccccctceessuece 29 30 25 10 . 
Grade 2... cece ecco ere een eaeee 28 9 24 6° 
Grade 3.....cecncccssscccccvcsncce —_ 22 6   

2. Die pryse in klousule 1 genoem, is onderworpe aan 
die volgende voorwaardes : —- 

(a) Die prys sluit in die koste van die sak waarin die 
gebreekte hawer of gemaalde hawer verskaf word; 

(b) die prys sluit in die spoorvrag na die koper se 
naaste spoorwegstasie of -halte, of, waar die 

gebreekte hawer of gemaalde hawer nie per spoor 
gestuur word nie, die vervoerkoste na die koper se 
perseel oor ’n afstand van hoogstens drie myl van 
die verkoper se perseel af; waar gebreekte hawer 
of gemaalde hawer anders as per spoor versend 
word oor ’n langer afstand as drie myl van die 
verkoper se perseel af, moet die prys verhoog word 
met een pennie per 100 1b. per myl ten opsigte van 
die afstand wat langer is as drie myl; 

(q) die prys sluit nie Suid-Afrikaanse padmotordiens- 

koste in nie, en daardie koste word deur die koper 
gedra. oo . 

3. Waar gebreekte hawer of gemaalde hawer in ander 

gewigte verkoop word as 100 Ib. netto-gewig, word die 

prys tot die naaste pennie bereken op die basis van die 

pryse in klousule 1 vasgestel, en is daardie prys onder- 

worpe aan die voorwaardes in klousule 2 genoem. 

“4. Die verbod bekendgemaak in die Bylae van Goewer- 

meniskennisgewing No. 2768 van 1951 word hierby her- 

roep. 
5. Vir die toepassing van hierdie Bylac— 
(a) het die uitdrukking ,, verkoop” die betekenis wat 

in die Bemarkingswet, 1937, soos gewysig, daaraan 

gegee word; 
(b) is dic grade gebreekte hawer en gemaalde hawer die 

grade genoem in Goewermentskennisgewing No. 

2260 van 1949. 
AS 

# No. 2529.]- —_ (31 Oktober 1952. 
WINTERGRAANSKEMA. 

PRYSE VAN GARS, HAWER EN ROG. 
  

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig 

van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), 

soos gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE Roux, 

Minister van Landbou, hierby bekend dat die Raad van 

Beheer oor die Koringnywerheid, genoem in artikel 2 van 

die Wintergraanskema, gepubliseer by Proklamasie No. 184 

‘van 1949, kragtens artikel 26 van daardie Skema en met 

my goedkeuring die verbod uiteengesit in die Bylae hier- 

van in verband met die verkoop van gars, hawer en rog 

opgelé het. . 
En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde verbod 

op die eerste dag van November 1952 in werking tree en 

tot die een-en-dertigste dag van Oktober 1953 van krag 

bly. 
S. P. LE ROUX, . 

Minister van Landbou. 

  

BYLAE. 

VERKOOPPRYSE VAN GARS, HAWER EN RO 
VIR PRODUSENTE. 

  

1. Geen produsent van gars, hawer of rog mag gars, 

hawer of rog, uitgesonderd gars, hawer of rog wat kragtens 

’n permit uitgereik ingevolge subartikel (3) van artikel 25 

van die Skema vir saaddoeleindes verkoop word, teen 

ander pryse as die volgende verkoop of van die hand sit 

nie :— 

  

C1) Rog. s. d, 

Graad loess cece seem ene cian necnecesaencnes 31 9 

Graad 2...cccc cece cc ccc cess ccc ceteeseeeenes . 3 @ 

Graad 3..... cece cece ccc c cece eect enneeeeenee 29 3 

Klas A. Klas B. Klas C. Klas D. 

(2) Gars. ” s. d. s. d. s. d. s. d 

Graad 1....... 35 3 34 3 23 9 42 9 

Graad 2....... 33 9 32 9 23 0 41 6 

Graad 3.. 31 9 30 9 21 6 39 1 

Graad 4....... 28 9 28 3 — — 

. Klas A. Klas B. 

(3) Hawer.. s. d. s. de 

Graad L..... cc cece ences es ee cceae 29 3 25 10 

Graad 2.....cccccecevcncesseccsene 28 0 24 6 

Graad 3......ccccceecovecescreconees — 22 6
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The foregoing prices are.per 200 lb. net weight in bags 
in the case of rye or barley of Class D, or 150 1b. net 
weight in bags in the case-of barley of Class A, B or C, 
or oats, and are subject to the conditions— . 

(a) that a ‘commission of 11d. (elevenpence) -per bag 
be deducted by the Board or.an agent of the Board 
appointed in terms of sub-section (2) of section 25.) 
of the Scheme; ~ 

(b) that the rye, barley or oats be delivered free on rail 
producer’s. railway. station and that any Road 
Motor Service charges are to be paid by the 
producer; 

(c) that rye be delivered in new jute or cotton bags. 
having a superficial area exceeding 1,100 square 
inches or second-hand grade one jute or cotton 

. bags of the aforesaid minimum area; provided that | 
where rye is delivered in second-hand jute or cotton _ 
bags of the aforesaid minimum area but of a 
quality lower than grade one, the prices specified 
shall be subject to a deduction at the rate of eight- 

~ .pence per 200 Ib. net weight; and 

(d) that tare for bags be deducted from the gross weight 
of the rye, barley or oats delivered at the rate of 
3 Ib. per jute bag ot 1 Ib. per cotton bag in the 
case of rye, 3 lb. per 203 Ib. in the case of barley 
of Class D,-and 3 Ib. per 153 lb. in the case o 
oats and barley of Classes A, B and C. 

2. In this Schedule— 

_(@) the expression “the Scheme” means the Winter 
Cereal Scheme, published under Proclamation. No. 
184 of 1949, and any expression to which in that 
Scheme a meaning has been assigned, bears when |. 
used in this Schedule,-the same meaning; 

(b) the expression “railway station” means a railway 
station. of the: South African Railways and 
Harbours Administration; 

(c) the. classes and grades of rye, oats and barley 

referred to above are -the classes and grades 

specified in Government: Notices Nos. 2259 of | 

1949, 2261 -of 1949 and 2262 of 1949, respectively; 

(d) “ grade one’” bags means bags that are sound, clean, 

unstained, and free’ from holés or patches, but 

_ darned where necessary; a, . “ 

‘(e) “ Board ” means the Wheat Industry Control Board 

" séferred to in. section 2 of the Winter Cereal 
Scheme; published .by Proclamation No. 184 of 
1949; and . oe 

(f) “sell” shall have the meaning assigned to that term 
in the Marketing Act, 1937, as amended. 

    

%* No. 2530.] | [31 October 1952. 
WINTER CEREAL SCHEME... 

  

WITHDRAWAL OF SPECIAL LEVY ON RYE. 
  

-.Jn terms of sub-section (1). of section twenty-nine of 

the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as 

amended, J, STEPHANUS PETRUS LE Roux, Minister of 

Agriculture, hereby make known that the Wheat Industry 

Control Board referred to in section 2 of the Winter 

Cereal Scheme, published under Proclamation No. 184 of 

. 1949, as amended, has, in terms of section 23 of that 

Scheme, and- with my approval, withdrawn the special 

_ levy on rye imposed by Government Notice No. 2770 of 

the .31st October, 1951. 

_ And I do hereby further make known that the said 

prohibition shall become -operative on the first day of 
November, 1952. _ 

Se oo S..P: LE.ROUX, 
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  -Minister of Agriculture. | 

_Bostaande pryse is per 200 Ib. netto-gewig in sakke in 
die geval van rog of gars van klas D, of 150 Ib. netto-gewig - 
in sakke in die geval van gars van klas A,.B of C, of 
hawer, en is onderworpe aan die voorwaardes— , 

(a) dat ’n kommissie van 11d, (elf pennies) per sak 
_ afgetrek word deur die Raad -of.’n agent deur die 

“. -Raad benoem kragtens subartikel (2) van artikel 
- 25 van die Skema; o , 

(6) dat die rog, gars of hawer vry op. spoor. by die 
produsent se spoorwegstasie. gelewer word en pad- 

- motordienskoste deur die produsent betaal word; 

(c) dat rog gelewer word in nuwe juut- of katoensakke 
-met.’n opperviakte. van meer as. 1,100 vierkante 
duim of in tweedehandse juut- of katoensakke van 
graad een met voornoemde minimum oppervlakte; 
met dien verstande dat waar rog in tweedehandse 
juut- of katoensakke met* voorncemde minimum 
opperviakte maar-van ’n laer gehalte as graad een 
-gelewer word, die gespesifiseerde pryse onderworpe 
is aan °n aftrekking van agt pennies per 200 Ib. 
netto-gewig; en - Lo 

(d) dat tarrasvir sakke van die bruto-gewig van die 
_  gelewerde rog, gars of hawer afgetrek word teen 

3 Ib. per juutsak of 1 Ib. per katoensak in die geval 
van rog, 3 |b. per 203 Ib. in die geval van gars 
van klas’D, en 3 Ib. per 153 Ib. in die geval van 
hawer en gars van klasse A, B en C. , 

2. In hierdie Bylace—. 

(a) beteken die uitdrukking ,, die Skema ”, die Winter- 
graanskema, gepubliseer by Proklamasie No. 184 
van 1949, en het elke uitdrukking waaraan in 
daardie Skema ’n betekenis gegee is, dieselfde 
betekenis waar dit in- hierdie Bylae gebesig word: 

(b) beteken die uitdrukking ., spoorwegstasie ”, ’n spoor- | 
wegstasie van die Administrasic van die Suid- 
Afrikaanse Spoorweé en Hawens; - 

(c) word onder die klasse.en grade van rog, hawer en 
gars hierbo genoem, verstaan die Klasse en grade | 

- gespesifiseer in onderskeidelik Goewérmentskennis- 
gewings Nos. 2259 van 1949, 2261 van 1949 en 
2262 van 1949; ms . 

- (dy beteken ,, sakke van graad een”, sakke wat sterk, 
skoon,. ongevlek en sonder gate of. lapplekke is, 
maar. gestop waar nodig; - - 

_.{e) beteken: ,, Raad”) die Raad van Beheer oor die 
Koringnywerheid genoem in artikel 2 van die 
Wintergraanskema wat by Proklamasie No. 184 

_ van 1949 gepubliseer is; en 

(f) het ,. verkoop.” die betekenis wat in die Bemarkings- 
wet, 1937, soos gewysig, daaraan gegee word. 

[31 Oktober 1952. %* No. 2530.] 

WINTERGRAANSKEMA. 
  

INTREKKING VAN SPESIALE HEFFING OP ROG, 
  

~ Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twiniig 
‘van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), 
SOos gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE ROUX, 
Minister van Landbou, hierby. bekend dat die Raad van 
Beheer oor die Koringnywerheid, genoem in artikel 2 
van die Wintergraanskema’ wat by Proklamasie No. 184 
van 1949, soos gewysig,. bekendgemaak is, kragtens artikel 
23. van daardie Skema en met my goedkeuring die spesiale 
heffing op rog wat by Goewermentskennisgewing No. 2770 
van 31 Oktober 1951 opgelé is, ingetrek het. 

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde intrek- 
king met ingang van die eerste dag van November 1952 

in werking tree. . 
Do ~~ §. P, LE ROUX, 

rn Minister van Landbou,
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%* No. 2531.] [31 October 1952. 

WINTER CEREAL SCHEME. 

  

SELLING PRICES OF RYE PRODUCTS. 

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of 
the Marketing Act, 1937 (Act: No. 26 of 1937), as 
amended, I, STEPHANUS PETRUS LE Roux, Minister of 
Agriculture, hereby make known that the Wheat Industry 
Control Board referred to in section 2 of the Winter 
Cereal Scheme, published under Proclamation No. 184 of 
1949, has, in terms of section 26 of that scheme, and with 
my approval, imposed the prohibitions specified in 
Schedules A, B and C hereto in connection with the sale 
of rye flour, rye meal, rye bran, and rye bread, in 
substitution for the prohibitions made known by Govern- 
ment Notice No. 2767 of 1951. 

And I do hereby further make known that the said 
prohibition ‘shall become operative on the first day of 
November, ' 1952. 

S. P. LE ROUX, 
Minister of Agriculture. 

SCHEDULE A. 

SELLING PRICES OF RYE FLOUR AND RYE 
MEAL. 

  

No person shall sell or dispose of rye flour or rye meal 
at prices other than the prices specified in the Annexure 
hereto, or, where such prices are described as minimum 
Prices, at prices less than the said minimum prices, or, 
where such prices are described as maximum prices, at 
prices above the said maximum prices; provided that the 
said prices shall not apply in respect of sales of rye flour 
or rye meal intended for export, including supply to ocean- 
going craft or as ships’ stores, to any country other than 
South West Africa, Basutoland, Swaziland and Bechuana- 
land Protectorate. 

ANNEXURE. 

1. SELLING PRICES TO A PERSON WHO AT A 
PARTICULAR TIME BUYS FROM ANY ONE 
SELLER A QUANTITY JOINTLY OR 
SEPARATELY NOT LESS THAN 7,000 LB. OF 
RYE FLOUR AND/OR RYE MEAL. 

  

(1) Per bag of 200 lb. net:— 

Rye flour... occ. c cece c ee cese ee cees sce cece 
Rye meal... . cc cece cece cence ceneee veeeeee 

(2) For packing of less than 200 1b. net—For smaller 
packings the prices fixed per bag of 200 lb. net in sub- 
clause (1) of this clause for rye flour or rye meal shall 
be increased per 200 Ib. net as follows :— 

Increase 
Packing. _in Price, 

Per 200 [b. 
s. d. 

100 Ib. jute containers........ccecceoscncecess 19 
100 lb. cotton containers.........ccceesceescee 4 5 
25 Ib. cotton containers......0.cccccceccecces 6 3 

(3) For rye flour or rye meal sold otherwise than in 
one or other of the packings mentioned in sub-clause (1) 
or (2).—In the case of rye flour or rye meal sold otherwise 
@ian in one or other of the packings mentioned in sub- 
clause (1) or (2), the prices shall be calculated on the 
basis of. the prices fixed in sub-clause (1) per bag of 
200 lb. net weight for rye flour or rye meal. 

2 

  

  

%* No. 2531.] [31 Gktober 1952. 
WINTERGRAANSKEMA. 

  

VERKOOPPRYSE VAN ROGPRODUKTE. 
  

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig 
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), 
soos. gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE ROUX, 
Minister van Landbou, hierby bekend dat die Raad van 
Beheer oor die Koringnywerheid, genoem in artikel 2 van 
die Wintergraanskema, gepubliseer by Proklamasie No. 
184 van 1949, kragtens artikel 26 van daardie Skema 
en met my goedkeuring die verbodsbepalings uiteengesit 
in Bylaes A, B en C hiervan, in verband met die verkoop 
van rogmeelblom, rogmeel, rogsemels en rogbrood opgelé 
het, in plaas van die verbodsbepalings wat by Goewer- 
meniskennisgewing No. 2767 van 1951 bekendgemaak is. 

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde 
verbodsbepalings met ingang van | November 1952 in 
werking tree. 

S. P. LE ROUX, 
Minister van Landbou, 

| BYLAE A. 
  

VERKOOPPRYSE VAN ROGMEELBLOM EN 
ROGMEEL. 
  

Niemand mag rogmeelblom of rogmeel teen ander pryse 
as die pryse aangegee in die Aanhangsel hiervan, of, waar 
sodanige pryse as minimumpryse beskryf word, teen laer 
pryse as gemelde minimum pryse, of, waar sodanige pryse 
as maksimum pryse beskryf word, teen hoér pryse as 
gemelde maksimum pryse, verkoop of van die hand sit 
nie; met dien verstande dat genoemde pryse nie van 

_ toepassing is nie ten opsigte van verkopings van rogmecl- 
blom of rogmeel wat bedoel is vir uitvoer, insluitende 
verskaffing aan scevaartuie of as skeepsvoorraad, na ander 
lande as Suidwes-Afrika, Basoetoiand, Swaziland en die 
Betsjocanaland-protektoraat. 

AANHANGSEL. 
  

1. VERKOOPPRYSE AAN’ IEMAND WAT OP ’N 
'BEPAALDE TYDSTIP GESAMENTLIK OF 
AFSONDERLIK -MINSTENS 7,000 LB. ROG- 
MEELBLOM EN/OF ROGMEEL VAN ENIGE 
BESONDERE VERKOPER KOOP. 

  

(1) Per sak van 200 Ib. netto:— 
; . s. d, 

Rogmeelblom....... 2... cc nec c cc ceerceccenss 52 10 
Rogmecel...... ccc c cece cece cca ee cerertcccace 48 2 

(2) Vir verpakkings van minder as 200 Ib. netto.—Vir 
kleiner verpakkings word die pryse per sak van 200 Ib. 
netto vasgestel in subklousule (1) van hierdie klousule vir 
rogmeelblom of rogmeel, as volg per 200 lb. netto ver- 
meerder : — 

Ver- 
meerdering 
van prys. 

Per 200 ib, 

100 Ib.-juuthouers............cccesecseseecees 19 
100 lb.-katoenhouers.......2cccscavcscesssces 
25 Ib.~katoenhouers......,0cceccsccccevecacs 

’ Verpakking. 

(3) Vir rogmeelblom of rogmeel wat op ’n ander wyse 
verkoop word as in die een of ander van die verpakkings 
genoem in subklousule (1) of )—In die geval van rog- 
meclblom of rogmeel wat op ’n ander wyse verkoop word 
as in die een of ander van die verpakkings genoem in 
‘subklousule (1) of (2), word die pryse bereken op die 
basis van die pryse in subklousule (1) per sak van 260 lb, 
netto-gewig vir rogmeelblom of rogmeel vasgestel.
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. (4) The prices specified in sub-clauses (1), (2) and Q) 
of this clause are subject to the following conditions:— 

(a) Hessian or jute covers may be supplied for packings. |. 
of 100 Ib. or less at an extra charge not exceeding 
2s. per cover so provided. .. 

 (b) The price shall include the cost of carriage and 
transport to the buyer’s premises only; but in the 
case of buyers who are situated in areas or places 
where the South African Railways and Harbours 
Administration does not. perform cartage services, . 
the price shall include railage to the railway station 
nearest to the buyer’s premises. In a town or area 
where a mill registered with the Wheat Control 4 
Board to mill rye commercially, is situated and- 
where the South African Railways and Harbours 
Administration does not perform cartage services, 
a seller may, however, hire a carrier to effect trans- 
port to the buyer’s premises. 
include South African Road. Motor Service charges. 

’ No allowance for railage or cartage shall be made 
:..-to a- buyer. 

(©) The prices specified above shall apply where the 
products are delivered on or before the 15th of the 
month and payment in cash is made within 50 days 
from that date or where the products are delivered 
on or after the 16th of the month and payment is 
made in cash within 50 days from the first day of . 
the month immediately following that during which 
delivery was given. 

(d) Where the payment is made cash with order or in 
cash before delivery, a discount of 5d. per 200 Ib. 
‘shall be allowed. 

(ce) Where a term of credit in excess of that provided 
for in paragraph (c) is allowed, the prices per 
200 Ib. shall be increased by 5d. in respect of 
each period of 30 days or portion thereof by which 
such term of credit. exceeds that provided for in 
paragraph (c). 

() No seller shall supply, give or offer or promise to 
supply or give any benefit whatever other than the 
rye product sold to the buyer or to any other person 
in respect of the sale of such rye product. Where 

. any benefit other than the rye product sold is. 
' supplied, given, offered or promised to the buyer 

or to. any other person in respect of the sale of 
such rye product, as aforesaid, such sale shall be 
deemed to be at a price other than the price fixed 
for the said product in this Annexure. For the 
purpose of these conditions any additional 
consideration, prize, reward, gift, service, conces-- 
sion, allowance, loan, payment, - commission, 
rebate, gratuity, extension of credit or’ advantage 
whatsoever shall be deemed to. be a benefit. 

2. SELLING PRICES TO A PERSON WHO AT A 
PARTICULAR TIME BUYS FROM ANY ONE 
SELLER A QUANTITY. OF LESS THAN 7,000 

_ LB. BUT JOINTLY OR SEPARATELY NOT 
_. LESS THAN 600 LB. OF RYE FLOUR AND/OR 
. RYE MEAL. - 

  

(1) Per bag of 200 Ib. net:-—: 

s. d 
Rye flour... . 0... cece cece cee eceececeneeeeee 53 10 
Rye meal........... ‘een e eee ener eeeeeee 49 2° 

(2) For packing of less than 200 Ib. net—For the pack- 
ings mentioned in sub-clause (2) of clause 1 the prices 
fixed per bag of 200 1b. net in sub-clause (1) of this clause 
for rye flour and rye meal shall mutatis mutandis be 
increased in the manner prescribed by sub-clatise (2). of 
clause 1 of this Annexure. oe 

The price shall not. . 

  

(4) Die pryse gespesifiseer in subklousules (1), (2) en 
(3) van hierdie klousule is onderworpe aan die volgende — 
voorwaardes:— 

(a) Goiing- of juut-omslae kan’ vir verpakkings van 
100 Ib. of minder verskaf word teen ’n ekstra koste 
van hoogstens 2s. per omslag aidus verskaf. 

(b) Die prys sluit slegs die vraggeld:en vervoerkoste na 
‘die koper se perseel in, maar in die geval van 
-kopers in gebiede of plekke waar die Administra- 
‘sie van die Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens 
nie besteldienste lewer nie, sluit die prys die 
spoorvrag na die spoorwegstasie naaste aan die 
koper se perseel in. Inn dorp of gebied waar ’n 
meul wat by die Koringraad geregistreer is om 
koring kommersieel te maal, geleé is, en waar die 
Administrasie van die Suid-Afrikaanse Spoorweé 
en Hawens nie besteldienste lewer nie; kan ’n ver- 
Koper egter *n karweier huur om die produkte na 
die koper se perseel te vervoer. Die pryse sluit nie 

' Suid-Afrikaanse Padmotordienskoste in nie. Geen 
afslag vir spoorvrag of bestelloon mag aan ’n koper 
toegestaan word nie. 

(c). Die pryse hierbo gespesifiseer, is van toepassing waar 
die produkte gelewer word voor of op die vyftiende 
dag van die maand en betaling binne 50 dae van 
daardie datum af in kontant geskied, of waar die 
produkte op of na die sestiende dag van die maand 

-gelewer word en betaling in kontant binne 50 dae 
geskied, bereken van die eerste dag van die maand 

at wat volg op die maand waarin lewering geskied 
et. 

(dq) Waar betaling by wyse van kontant met bestelling 
of kontant vdor lewering geskied, word ’n afslag 

_ ‘van 5d. per 200 Ib. toegelaat. 

(e) Waar ’n langer krediettermyn as dié waarvoor in 
paragraaf (c) voorsiening gemaak word, toegelaat 
word, word die prys per 200 lb, verhoog met 5d. 
ten opsigte van elke tydperk van 30 dae of gedeelte 
daarvan waarmee so ’n krediettermyn die termyn 
oorskry waatvoor voorsiening in paragraaf (c) 
gemaak word. 

“() Geen verkoper mag behalwe die rogproduk wat 
verkoop is, enige voordeel hoegenaamd ten _opsigte 
van die verkoop van sodanige rogproduk aan die 
Koper of iemand anders verskaf, gee of aanbied of 
beloof om te verskaf of te gee nie. Waar enige 
voordeel behalwe die rogproduk wat verkoop is, 
ten opsigte van die verkoop van sodanige rogproduk 
aan die koper of aan iemand anders verskaf, gegee, 
aangebied of beloof word, word sodanige verkoping 
geag teen *n ander prys te wees as die ptys wat 
vir genoemde produk in hierdie Aanhangsel vas- 
gestel word. Vir die toepassing van hierdie voor- 
waardes word enige addisionele vergoeding, prys, 

’ _,beloning, geskenk, diens, konsessie, toelae, lening, 
betaling, kommissie, korting, gratifikasie, verlenging 
van krediet of voorreg van watter aard ook al, geag 
*n voordeel te wees. . 

2. VERKOOPPRYSE AAN IEMAND WAT OP °N 
' - BEPAALDE TYDSTIP MINDER AS.7,000 LB. 

MAAR GESAMENTLIK OF AFSONDERLIK 
' MINSTENS 600 LB. ROGMEELBLOM EN/OF 
ROGMEEL VAN ENIGE BESONDERE VER- 
KOPER KOOP. 

  

(1) Per sak van 200 1b. netto:— 

s. d. 
Rogmeclblom... 0... cc ceca ccc uceeeseeusecs 33 10 
Rogmeel........ been e eee e cent teeseeeenesens 49 2 

(2) Vir verpakkings van minder as 200 Ib. netto-—Vir 
die verpakkings gencem in subklousule (2) van klousule 
1 word die pryse wat in subklousule (1) van hierdie 
klousule vir rogmeelblom en rogmeel per sak van 200 Ib. 
netto’ vasgestel word, mutatis mutandis verhoog op. die 
manier voorgeskryf in subklousule (2) van klousule 1 van 
hierdie Aanhangsel. 

3  
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(3) For rye flour or rye meal sold otherwise than in 

one or other of the packings mentioned in sub-clause () 

or (2).—In the case of rye flour or meal sold otherwise 

than in one or other of the packings mentioned in sub- 

clause (1) or (2) of this clause, the prices shall be calculated 

on the basis of the prices fixed in sub-clause’ (1) of this 

clause per bag of 200 lb. net weight for rye flour or rye - 

meal. 

(4) The prices specified in sub-clauses (1), (2) and (3) 
of this clause shall mutatis mutandis be subject to the 
-conditions prescribed in sub-clause (4) of clause 1 of this 
Ansexure. an 

3. MINIMUM .SELLING PRICES TO A PERSON 
WHO AT A PARTICULAR TIME BUYS FROM 
ANY ONE SELLER A QUANTITY OF LESS 
THAN 600 LB. OF RYE FLOUR AND OR RYE 
MEAL. . ; 

  

The selling prices of the various packings of rye flour 
and rye meal.to a person, who at.a particular time buys 
from any one seller a quantity ‘of less than 600 Ib. of rye 

. flour or rye meal shall not be less than the selling prices 
‘specified in clause 2 of this Annexure, and.shall mutatis 
mutandis be subject to conditions (a) and (f) prescribed 
in sub-clause (4) of clause 1 of this Annexure. 

4. MAXIMUM SELLING PRICES-TO A PERSON 
, WHO BUYS FROM ANY ONE ‘SELLER A 

QUANTITY OF LESS THAN 600 LB. OF RYE 
FLOUR AND/OR RYE MEAL. 

  

(1) (a) For rye flour or rye meal when sold in packings 
as specified hereunder : — 

  

  

‘| Per Bag of | Per Bag of | Per Bag of 
Per Bag of |100-Ib. Net|100 Ib. Net) 25 Ib. Net 

  
  

    

200 Ib; Net.| (cotton (jute | (cotton © 
container). container). container). 

s.d, | os. di s. d. | s. d. 
Rye flour.......... 58 10 32 1 30 9 8 6 
Rye meal.......... 34.2 29 9 28 5 | 7 il 

  

(b) For rye flour or rye meal sold otherwise than in one 
‘or other of the packings referred to in (a):— - 

  

  

    

  
  

    

. For 25 Ib. | For 10 1b. | For 5 Ib. | 
For 50-1b.| or more, | or more, | or more, | For less 
or more, |. but less but less but less | than 5 lb., 
per 260-1b. | than 50 1b.,) than 25 ib.,! than 101b.,; per 1 Ib. 

| per 25 lb. | per 10 lb. | per 5 1b. : 

- Fos d | sd is. d, sd | os. d 
Rye flour 58 10 | 7 ils 3 3 1 8 + 0 4 
Ryemeal| 54 2 : 7 4 3 0 | 17 |> O 38 
  

“' Q) The’ prices specified in sub-clause (1) of this clause 
are subject to the following conditions:—-*%" °-. 

” (a) Hessian or jute covers may be supplied for packings 
“ of 100 Ib. or less at an extra charge not exceeding 

2s. per cover so provided. Se 

(5) The prices shall include railage or costs: of transport 
te the seller’s premises for a distance not exceeding 
thrée miles from such seller’s railway station or 
siding. If rye flour or rye meal is transported to 

' the seller’s premises for a distance in excess. of 
three miles from his nearest railway station or. 
siding the prices may be increased by the costs, 
calculated to the nearest quarter of a penny, 
actually incurred in respect of transport for the 

- extra distance. . . - me   

(3) Vir rogmeelblom of rogmeel wat op ’n ander wyse 
verkoop word as in die een of ander van die verpakkings 

genoem in subklousule (1) of (2)—In die geval van rog- 
meéelblom of rogmeel wat op °n ander wyse verkoop word 
as in die’ cen’ of ander van die verpakkings genoem in 
subklousule (1) of (2) van hierdie klousule, word die pryse 
bereken op die basis van die pryse in subklousule (1) van 
hierdie klousule per sak van 200 Ib. netto-gewig vir 
rogmeelblom of rogmeel vasgestel. 

(4) Die pryse gespesifiseer in subklousules (), (2) en 
_() van hierdie klousule is mutatis mutandis onderworpe 
aan die voorwaardes voorgéskryf in subkiousule (4) van 
klousule 1 van hierdie Aanhangsel. 

3. MINIMUM VERKOOPPRYSE AAN IEMAND 
WAT OP ’N BEPAALDE TYDSTIP MINDER AS 
600 LB. ROGMEELBLOM EN/OF ROGMEEL 
VAN. ENIGE BESONDERE VERKOPER KOOP. 

Die verkooppryse van die verskillende verpakkings rog- 
meelblom en rogmeel aan_ierhand wat op ’n bepaalde 
tydstip minder as 600 lb. rogmeelblom of rogmeel van een 
verkoper koop,, mag nic laer wees nie as die verkooppryse 
gespesifiseer in klousule. 2 van hierdie Aanhangsel en is 
mutatis mutandis onderworpe aan voorwaardes (a) en (/) 
voorgeskryf in subklousule (4) van klousule 1 van hierdie 
Aanhangsel. mo, 

4. MAKSIMUM VERKOOPPRYSE AAN TEMAND 
WAT MINDER AS 600 LB. ROGMEELBLOM 
EN/OF ROGMEEL VAN ENIGE BESONDERE 
VERKOPER KOOP. | ; : ' 

  

(1) (a) Vir rogmeelblom of rogmeel wanneer dit in ver- 
‘ pakkings verkoop word soos hieronder gespesifiseer : — 
  

  

  

  

i | 

; Per sak van|Per sak van'Per sak van 
Per sak’van| 100 Ib. 100 ib. 25 Ib. 

200 1b. netto netto netto 
netto. ~ |* (katoen- (juut- (katoen- 

‘houer).- | houer). houer). 

| ‘ss d s. d. s. d. s. d. 
Rogmeelblom. ..... 58 10 32 «4 30° 9 8 6 
Rogmeel.........2. | 54 2 29 9 28 5 | 7 it   
  

(b) Vir rogmeelblom of rogmeel wat op ’n ander wyse 
‘verkoop word as in die een of ander van die verpakkings 
genoem in (a): — 
  

  

      

  

Vir 25 Ib. | Vir 101b:| Vir 5 Ib. | 
. of meer, | or meer, | of meer, Vir 

vir 30 Ib. " maar | maar maar | minder as 
er 200 Ib minder | minder | minder 5 Ib., 

Pp ‘| as 50 Ib.,| as 25 1b.,; as 10 1b.,| per 1 Ib, 
| Per 25 Ib, | per 10 Ib. per 5 lb. | 

s. de s. d. s. d. | s. d. | s. d. 
| Rogmeelblom.} 58 10 7 il 3 3 i 8 0 4 

Rogmeel..... 54 2 74. 3 0 17 0 32 

  

  

      

  

. (2) Die pryse' gespesifiseer in subklousule (1) van hierdie 
klousule is onderworpe aan die volgende voorwaardes.:.——- 

(a) Goiing- of juut-omslae. kan vir verpakkings van 100 
ib. of minder verskaf word teen ’n ekstra koste van 
hoogstens 2s. per omslag aldus verskaf. 

(b) Die pryse sluit spoorvrag of vervoerkoste in na die 
verkoper se perseel oor ’n afstand van hoogstens 
drie myl van sodanige verkoper se naaste spoor- 
wegstasie of -halte af. As rogmeelblom of rogmeel 
jna die verkoper se perseel vervoer word oor ’n 
groter afstand as drie myl van sy naaste spoorweg- 
stasie of -halte af, kan die-pryse verhoog word met 
die. koste wat werklik ten opsigte van vervoer. oor 
die ekstra afstand aangegaan. is, bereken tot die 
naaste kwartpennie. 
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© No seller shall supply, give or offer or promise to 
. supply or give any benefit whatever other than the 

rye product sold to the buyer or to any other 
person in respect of the sale of such rye product. 
Where any benefit other than the. rye product sold. 
is supplied, given, offered or promised to the buyer 

‘or to any other person in respect of the sale of | 
such product as .aforesaid, such sale shall be 
deemed to be at a price other than the price fixed 
for the said product in this Annexure. 

For the ‘purpose of these conditions any additional 
consideration, prize, reward, gift, service, concession, 
allowance, loan, payment, commission, rebate, gratuity, 
extension: of credit or advantage whatsoever Shall be 
deemed to be a benefit. ° D 

5. THE PROHIBITION MADE ‘KNOWN ~~ IN 
SCHEDULE A TO GOVERNMENT NOTICE No. 
2767 or 1951 IS HEREBY REPEALED, 

  

| DEFINITIONS. - 1 

6. “ay For the. purpose ‘of this Annexure— °° 

.@ delivery ‘of rye flour or rye “meal shall be deemed 
"to have been effected— 

(i) where the rye flour or rye ‘meal has not been 
railed, on the date on which these products 
arrive at the buyer’s premises; 

(ii) where the rye flour or rye meal has been railed 
up to a distance of 200 miles, on the third day |. - 
after the date of railing; 

Gii) where the rye flour or rye meal has been railed 
more than 200 but not more than 500 miles, 
on the fifth day after the date of railing; 

(iv) where the rye flour or rye meal has been railed 
more than 500 but not more than 700 miles, 

-on the seventh day after the date of railing; 

(v) where the rye flour or rye meal has been railed 
more than: 700 but not more than 900 miles, 
on,.the ninth day after the date of railing; 

(vi) where the rye four or rye meal has been railed 
more than 900 but not more than 1,100 miles, 
on the twelfth day after the date of. railing: - 

(vii) where the rye flour or rye meal has been railed 
_ more than 1,100 miles, on the fifteenth day 

. after the date of railing: 

(b) only so much of any quantity of rye flour or rye 
meéal purchased from any one seller as is delivered 
at one and the same time at a particular. place, 

. shall be deemed to have been bought at a particular | _ 
time; 

(c) “sell” shall have the meaning assigned to that term 
in the Marketing Act, 1937, as amended; 

~ (d “ Wheat. Control Board ”* shall mean the Wheat 
Industry Control Board referred to in section 2 of 
the Winter Cereal Scheme, published by. Proclama- 
tion No. 184 of 1949. 

(2) The grades of rye flour and rye meal referred to 
‘in this Annexure ate the grades specified i in Government a: 

- , Notice No. 2258 of 1949. : 

_. SCHEDULE B. 
  

SELLING PRICES OF RYE BRAN. 
  

No person shall sell or dispose: of rye bran at prices | 
other than the prices. specified in the Annexure hereto: 
provided that.the said -prices-shall not apply in respect of : 

. sales of rye bran intended for export to any country other - 
than. South. West Africa, Basutoland, - ‘Swaziland: and 

. Bechuanaland Protectorate. ' 
Afrika,   

~ (c) Geen verkoper mag, behalwe die rogproduk wat 
. verkoop is, enige voordeel hoegenaamd ten opsigte 
van die verkoop van sodanige rogproduk aan die 
koper of iemand anders verskaf, gée of aanbied of- 
beloof om te verskaf of te. gee nie. Waar enige 
voordeel behalwe die rogproduk wat verkoop is, ten 
opsigte van die verkoop van sodanige’ rogproduk 
aan die koper of aan iemand anders verskaf, gegee, 
aangebied of beloof word, word sodanige ver- 

. koping geag teen ’n ander prys te wees as die prys 
wat vir genoemde produk in hierdie Aanhangsel 
vasgestel word. . . 

Vir die toepassing van hierdie voorwaardes word enige 
addisionele' vergoeding, prys, beloning, geskenk, diens, 
konsessie,. toelae, lening, betaling, kommissie, korting, 
gratifikasie, verlenging. van krediet of voorreg hoegenaamd, 
as *n voordeel beskou. ; 

5. DIE VERBOD BEKENDGEMAAK IN BYLAE A 
VAN GOEWERMENTSKENNISGEWING No. 
2767 vaAN 1951 WORD HIERBY HERROEP. 

  

‘ WooRDOMSKRYWING. 

6. (1) Vir die toepassing van hierdie Aanhangsel— 

(a) word geag dat lewering van rogmeelblom of rogmeel 
_geskied het— 

- G) waar die rogmeelblom of rogmeel nie per spoor 
gestuur is nie, op die datum waarop_ hierdie 

’ produkte by die koper se perseel aankom; 
Gi) waar die rogmeelblom of rogmeel per spoor 

gestuur is tot op ’n afstand van 200 myl, op die 
_ derde dag na die datum van versending per 
spoor; 

(ii) waar die rogmeelblom of rogmeel verder as. 
200 maar nie verder as 500 myl per spoor 
gestuur is, op die vyfde dag-na die datum van 
_versending per spoor; 

(iv) waar die rogmeelblom of rogmeel verder as 
500 maar nie verder as 700° myl per .spoor 
gestuur is, op die sewende dag na die datum 

“. Van versending per spoor; 
- (v) waar die rogmeelblom of rogmeel verder: as 

, 700 maar nie verder as 900 myl per spoor 
gestuur is, op die negende dag na die, datum 
van versending per spoor; 

. (vi) waar. die rogmeelblom of rogmeel verder as 
900 maar nie verder as 1,100 myl per spoor 
gestuur is, op die twaalfde dag na die datum 

- van versending per spoor; 
(vii). waar die rogmeelblom of rogmee! verder as 

1,100 myl per spoor gestuur is, op die vyf-| 
tiende dag na die datum van versending per 
spoor; 

(b) word geag dat slegs soveel van die hoeveclheid rog- 
meelblom of rogmeel van enige besondere verkoper 
gekoop as wat tegelyk by ’n bepaalde plek gelewer 

* word, op ’n bepaalde tydstip gekoop is; 
(c) het ,, verkoop ” die betekenis wat in die Bemarkings- 

_ - wet, 1937, soos gewysig, daaraan gegee word; . 
(d) beteken ,, Koringraad ”, die Raad van Beheer oor’ 

~ die Koringnywerheid, genoem in artikel 2 van die 
Wintergraanskema,- gepubliseer by Proklamasie No: 
184.van 1949. 

-(2) Die grade rogmeelblom en. rogmeel in hierdie Aan- 
hangsel genoem, is die grade aangegee in _Goewerments- 
Kennisgewing No, 2258 van 1949. 

BYLAE B. 

VERKOOPPRYSE VAN ROGSEMELS. 

\ 

  

  

-Niemand mag ‘rogsemels teen ander pryse as die pryse 
aangegee in die Aanhangsel hiervan verkoop of van die 
hand sit nié;. met dien -verstande dat genoemde pryse nie 
van. toepassing is nie ten- opsigte van verkopings van rog- 

semels wat bedoel is vir uitvoer-na-ander lande as Suidwes- 
Basoetoland, ‘Swaziland en die > Betsjocanaland- 

‘protektoraat: : 

5
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ANNEXURE. 

1. The selling price of rye bran shall be as follows: —- 
: s. d, 

Rye bran, per 100 Ib. net weight.............. 14 0 

provided that the said price may— 

(a) in respect of sales to persons who at a particular 
time buy from any one. seller not more than 100 
bags but more than 50 bags, be increased to a price 
not exceeding 14s. 4d. per bag of 100 Ib. net weight; 

(b) in respect of sales to persons who at a particular 
time buy from any one seller not more than 50 
bags, but not less than 10 bags, be increased to a 
price not exceeding 14s. 10d. per bag of 100 Ib. 
net weight; 

(c) in respect of sales to persons who at a particular 
time buy from any one seller less than 10 bags 
but not less than one bag, be increased to a price 
not exceeding 15s. 6d. per bag of 100 Ib. net weight; 
and 

(d) in respect of sales to persons who at a particular 
time buy from any one seller less than one bag, be 
increased to a price not-exceeding 2id- per pound 
net weight. 

2. Where rye bran is delivered elsewhere than at the 
railway station or siding nearest to the mill or depot of 
the mii! or place at which such rye bran was manufactured 
or at the mill or depot of the mill or place at which the 
rye bran was manufactured, the railage and other transport 
cost (in so far as these transport costs do not exceed 6d. 
per 100 Ib.) from the nearest railway station or siding of 
the mill or depot of the mill or place at which such rye 
bran was manufactured, shall be borne by the purchaser. 

3. The prohibition made known in Schedule B to 
Government Notice No. 2767 of 1951 is hereby repealed. 

4, For the purpose of the foregoing prohibition— 

(a) the term “rye bran” shall bear the meaning assigned 
thereto in the regulations published under Govern- 
ment Notice No. 2258 of 1949; 

(b) only so much of any quantity of rye bran purchased 
from any one seller as is delivered at one and the 
same time at a particular place shall be deemed 
to have been bought at a particular time; 

(c) “sell” shall have the meaning assigned to that term 
in the Marketing Act, 1937, as amended. 

SCHEDULE C. 
  

SELLING PRICES OF RYE BREAD. 

  

No person shall ‘sell or dispose of wrapped or 
unwrapped rye bread’ at prices other than the prices 
specified in the Annexure hereto, or, where such prices 
are described as minimum prices, at prices less than the 
said minimum prices, or, where such prices are described 
as maximum prices, at prices above the said maximum 
prices. 

ANNEXURE. 
  

1. (1) Save as provided in ‘sub-clause (1) of clause 2, 
the minimum and maximum selling prices of first-grade 
and second-grade rye bread shall be as follows :— 

Minimum Maximum 
Selling Selling 
Prices Prices 

per 216. per 2 tb. 
First-grade rye bread..... nee eeeeenneen’ Tid. 93d. 
Second-grade rye bread........ eee eenenee Ted. 94d. 

6 

  

  

AANHANGSEL. 

1. Die verkoopprys van rogsemels is as volg:— 

s. di 
Rogsemels, per 100 Ib. netto-gewig..........0. 14 0 

Met dien verstande dat gemelde prys— 

(a) ten opsigte van verkopings aan persone wat hoog- 
stens 100 sak maar meer as 50 sak op ’n bepaalde 
tydstip van enige besondere verkoper koop, ver- 
meerder kan word tot ’n prys van hoogstens 14s. 4d, 
per sak van 100 Ib. netto-gewig; 

(5) tén opsigte van verkopings aan persone wat hoog- 
stens 50 sak maar minstens 10 sak op ’n bepaalde 
tydstip van enige besondere verkoper koop, ver- 
meerder kan word tot ’n prys van hoogstens 14s. 
10d. per sak van 100 Ib. netto-gewig; 

(c) ten opsigte van verkopings aan persone wat minder 
as 10 sak maar minstens een sak op ’n bepaalde 
tydstip van enige besondere verkooper koop, ver- 
meerder kan word tot ’n prys van hoogstens 15s, 6d. 
per sak van 100 Ib. netto-gewig; en 

(d) ten opsigte van verkopings aan persone wat minder 
as cen sak op ’n bepaalde tydstip van enige beson- 
dere verkoper koop, vermeerder kan word tot ’n 
prys van hoogstens 23d. per pond netto-gewig. 

2. Waar rogsemels elders gelewer word as by die spoor- 
wegstasie of -halte naaste aan die meul of dépdt van die 
meul of plek waar sodanige rogsemels vervaardig is, of by 
die meul of dépét van die meul of plek waar die rogsemels 

| vervaardig is, word die spoorvrag en vervoerkoste (vir 
sover daardie vervoerkoste nie meer as 6d. per 100 Ib. is 
nie), van die spoorwegstasie of -halte naaste aan die meul 
of dépdt van die meul of plek waar die rogsemels vervaar- 
dig is, deur die koper gedra, © 

3. Die verbod bekendgemaak in Bylae B van Goewer- 
mentskennisgewing No. 2767 van 1951 word hierby her- 
roep. 

4, Vir die toepassing van voorgaande verbod— 

(a) het die uitdrukking ,, rogsemels ” die betekenis daar- 
aan gegee in die regulasies, gepubliseer by Goewer- 
mentskennisgewing No. 2258 van 1949; 

(b) word geag dat slegs soveel van ’n hoeveelheid 
_ rogsemels, van enige besondere verkoper gekoop, 

as wat tegelyk by ’n bepaalde plek gelewer word, 
op ’n: bepaalde tydstip gekoop is; 

(c) het ,, verkoop ” die betekenis wat in die Bemarkings- 
wet, 1937, soos gewysig, daaraan gegee word. 

BYLAE C. 

  

VERKOOPPRYSE VAN ROGBROOD. 

  

Niemand mag toegedraaide of nie-toegedraaide rog- 
brood teen ander pryse as die pryse aangegee in die Aan- 
hangsel hiervan, of, waar sodanige pryse as minimum 
pryse beskryf word, teen laer pryse as gemelde minimum 
pryse, of, waar sodanige pryse as maksimum pryse beskryf 
word teen hoér pryse as gemelde maksimum pryse, 
verkoop of van die hand sit nie. 

AANHANGSEL. 
  

1. (1) Uitgesonderd soos bepaal in subklousule (1) van 
klousule 2, is die minimum en maksimum verkooppryse 
van eerstegraad- en tweedegraad-rogbrood as volg:— 

Minimum  Maksimum 
verkooppryse verkooppryse 
per 2 lb. per 2 ib. 

- Berstegraad-rogbroed. oo... cc. eee eee Tid. 9Fd. | 
Tweedegraad-rogbrood......eeseceees 74d. 94d.
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(2) Every seller of rye bread shall bear the costs of 
transport, including railage and postage; provided that 
where rye bread is transported by rail or post to a person 
outside any centre or in any centre in which there is not 
a baker registered with the Wheat Control Board for the 
manufacture of bread, a seller of rye bread may add to the 
selling price of such rye bread the costs actually incurred 
by him of such railage or postage, calculated to the 
nearest id. 

2. (1) Notwithstanding anything contained in clause 1— 

(a) the maximum price of first-grade and second-grade 
rye bread, sold as wrapped or unwrapped rye bread 
for cash at the seller’s premises shall be 84d. and 
8d. per two pounds, respectively; provided that 
where rye bread has been transporied by rail or 

‘post te a person outside any centre or in any centre 
in which there is not a baker registered with the 
Wheat Control Board for the manufacture of bread, 
such person may add to the selling price of such 
rye bread the cosis actually incurred by him of 
such railage or postage, calculated to the nearest 
4d.; 

(b) the maximum price of rye bread of any grade, 
' * whether sold as wrapped or unwrapped, which has 

been kept for a period in excess of 48 hours since 
it was baked shail be 3d. per two pounds. 

(2) Where rye bread is sold in weights other than two . 
pounds the prices shall, subject to the provisions of 
paragraph (g) of sub-clause (1) of clause 4, be calculated 
to the nearest id. on the basis of the prices fixed in 
sub-clausé (1) of clause 1 or paragraph (@) or (5) of 
sub-clause (1) of this clause, as the case may be. 

3. (1) Save as provided in this Annexure, no seller of | 
rye bread shall in respect of any sale of rye bread, give, 
make available, offer, promise to give, any benefit whatso- 
ever, other than the rye bread sold to the buyer of such 
rye bread or to any other person. . 

(2) Where, in connection with the sale of rye bread, any 
beriefit is given, made available, offered or promised to 
the buyer or to any other person, such rye bread shall be 
deemed to have been sold at a price other than the price 
fixed by this notice. re 

:4: The “prohibition made known in Schedule C to- 
Government Notice No. 2767 of 1951 is hereby repealed. 

DEFINITIONS. 

5. (1) For the purpose of this Annexure— 

(a) “ benefit” shali mean any allowance, commission, 
concession, consideration, discount, extended term 
of credit, gift, loan, payment, prize, rebate, reward, 
service or any advantage whatsoever, including any 
exchange, of bread or any acceptance of. bread 
returned by the purchaser; wt 

‘(by “centre ” shall mean any area within the jurisdiction 
of a municipality, village management board, town 
board, local: board, health board or peri-urban 
areas board: — pe oe 

(c) “ Wheat Control Board” shall mean the Wheat 
Industry Control Board referred to in section 2 of 

” the Winter Cereal Scheme, published by Proclama- 
tion No. 184 of 1949; 

- (d) “wrapped bread” shall mean rye bread wrapped 
.. and sealed in or on the baker’s premises in waxed 

paper; Le . 

(e) “ unwrapped bread” shall mean all rye bread other 
than “ wrapped bread.”; 

(f) “sell” shall have the meaning assigned to that term 
in the Marketing Act, 1937, as amended;   

(2) Elke verkoper van rogbrood dra- die koste van 
vervoer, insluitende sproovrag en posgeld; met dien 
verstande dat waar.rogbrood per spoor of pos vervoer 
word na iemand buite *n sentrum of in *n sentrum waarin 
daar nie ’n bakker is wat by die Koringraad geregistreer 
is vir die maak van brood nie, ’n verkoper van rogbrood 
die spoorvrag of posgeld wat werklik deur hom betaal 
is, bereken tot die naaste 4d.. by die verkoopprys van 
sodanige rogbrood kan voeg. 

2, (1) Ondanks die bepalings van klousule 1, is— 

{a) die maksimum prys van cerstegraad- en tweede- 
graad-rogbrood wat as toegedraaide of nie-toege- 
draaide brood vir kontant op die verkoper se 
perseel verkoop word, onderskeidelik 84d. en 8d. 
per twee pond; met dien verstande dat waar rog- 
brood per spoor of pos vervoer is na iemand buite 
*n sentrum of m ’n sentrum waarin daar nie ’n 
bakker is wat by die Koringraad geregistreer is 

‘vir die maak van brood nie, sodanige persoon die 
_spoorvrag of posgeld wat werklik deur hom betaal 

is, bereken tot die naaste 4d., by die verkoopprys 
van sodanige rogbrood kan voeg; 

- (b) die minimum. prys vir rogbrood van enige graad, 
ongeag of dit as toegedfaaide rogbrood of nie-toe- 
gedraaide rogbrood verkoop word, wat vir ’n 
langer tydperk as 48 uur nadat dit gebak is, gehou 

_ word, 3d. per twee pond. 

(2) Waar rogbrood van ander gewigte as twee pond 
verkoop word, word die pryse, behoudens die bepalings 
van paragraaf (g) van subklousule (1) van klousule 4, 
bereken tot die naaste 1d. op die basis van die 
pryse vasgestel by subklousule (1) van klousule 1 of 
paragraaf (a) of (b) van subklousule (1) van_ hierdie 
kKlousule, na gelang van die geval. 

3. (1) Uitgesonderd-soos in hierdie Aanhangsel bepaal, 
mag geen verkoper van rogbrood, ten opsigte van ’n ver- 
koping van -rogbrood enige voordeel hoegenaamd behalwe 
die rogbrood wat verkoop word, aan die koper van 
sodanige rogbrood of iemand anders gee, beskikbaar stel, 

‘aanbied of belowe om te gee nie. 

(2) Waar, ten opsigte van ’n verkoping van rogbrood, 
enige voordeel hoegenaamd aan die koper of aan iemand 
anders gegee, beskikbaar gestel, aangebied. of belowe 

| word, word geag dat sodanige rogbrood teen ’n ander 
prys as die prys vasgestel by hierdie kennisgewing, ver- 
Koop is. — 

. 4. Die verbod bekendgemaak in Bylae C van Goewer- 
mentskennisgewing No. 2767 van 1951 word hierby 
herroep. 

WoorRDOMSKRYWING. 

5. (1) Vir die toepassing van hierdie Aanhangsel— 

(a) beteken ,, voordeel ”, enige toelae, kommissie, kon= 
sessie, vergoeding, afslag, verlengde krediettermyn, 
geskenk, lening, betaling, prys, korting, beloning, 
diens of enige voordeel van watter aard ook al, 
met inbegrip van die ruil van brood of die aan- 
name van brood wat deur die koper teruggegee 

_, word; a 

(b) beteken .,sentrum”, ’n gebied binne die regsbe- 
voegdheid van ’n munisipaliteit, dorpsbestuur, 
dorpsraad, plaaslike raad, gesondheidsraad of raad 

. | vir buitestedelike gebiede; ‘ 

(ec) beteken ,, Koringraad ”, die Raad van Beheer oor 
die Koringnywerheid, genoem in artikel 2 van die 
Wintergraanskema, gepubliseer by Proklamasie 
No. 184 van 1949; 

(d) beteken ,, toegedraaide brood ”, rogbrood wat in of 
op die bakker se perseel-in waspapier toegedraai 
en verseél is; 

(e) beteken ., nie-toegedraaide brood”, alle rogbrood 
uitgenome ,, toegedraaide brood ”; 

(f) beteken ,, verkoop” dieselfde as wat dit in die 
Bemarkingswet, 1937, soos gewysig, beteken:; 

7 

b,,
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(g) the prices fixed therein or calculated in terms of 
sub-clause (2) of clause 2 shall in the case of first- 

grade rye bread and second-grade rye bread baked: 

in a particular form and sold unbroken. in the form 

in which it was baked, apply also where the weight 

of such bread— 

(i) when sold by or on behalf of a baker, is not 

more than 1 ounce per two pounds of bread 
below or not more than. 2 ounces per two 
pounds of bread above; or 

(ii) when sold by a person other than a baker, or 

on his behalf, is not more than 14 ounces per 

two pounds of bread below or not more than 
two ounces per two pounds of bread above. 

the specified weight in respect of which such prices 

are fixed or the weight in respect of which a price 

has been calculated in terms of the said. sub-clause 

(2), as the cas2 may be. 

(2) The grades of rye bread referred to in this Schedule 

are the grades specified in Government Notice No. 2258 
of 1949.) 

  

%* No. 2532.) [31 October 1952. 

“WINTER CEREAL SCHEME. 

- GRADING OF WHEATEN PRODUCTS.— . 
AMENDMENT. 

  

His Excellency the Governor-General has, under .the | 

powers vested in him by section forty-three of the Market- 

ing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended, further 

amended the regulations published under Government 

Notice No. 2273 of the 25th October, 1948, as amended, 

relating to the grading and manner of grading according 

to quality, the manner of packing, marking and labelling 

of wheaten products, in the manner set forth in the 

Schedule hereto. The amendments shall come into 

operation on. the Ist day of November, 1952, 

SCHEDULE. 

  

Government . Notice No, 2273 of 1948 is hereby 
amended— , - a 

(1) (a) by the deletion in sub-regulation (1) of regula- 

tion 4 of the following packings: “Jute con- 

tainers containing 50 tb. net weight. Jute con- 

tainers containing 25 lb. net weight.”; 

(b) by the addition at the end of that sub-regulation 
of the following packing: “Paper containers 

made of single-ply pure bleached kraft paper, 
of a minimum weight of 112 grammes per 

square metre, containing 5 lb. net weight.”;. 

(2) by the substitution for paragraph (d) of sub-regula- 

tion (6) of regulation 2, of the following para- 
graph:— 

“ad Compound bread, which shall mean bread | 
made from sifted meal and baked in batch- 
in-tin form only.” . 

  

* No. 2533.] [31 October 1952. 

WHEAT INDUSTRY CONTROL BOARD. 

  

APPOINTMENT OF MEMBERS, 

  

It is hereby notified for general information that His 
Excellency the Governor-General has, in terms of section 
2 of the Winter Cereal Scheme published by. Proclama- 

_ tion No. 184 of 1949, as amended, approve the appoint- 
“ment of the undermentioned persons as members of the 

8 

| % No. 2533.]   

(g) is die pryse daarin vasgestel of volgens subklousule 
- (2) van klousule 2 bereken, in die geval van eerste- 
graad-rogbrood en tweedegraad-rogbrood wat in ’n 
bepaalde vorm gebak is, en ongebreek in die vorm 
‘waarin dit. gebak is, verkoop word, ook van toepas- 
sing waar die gewig van sodanige brood— 

() wanneer dit deur of ten behoewe van ’n. 
bakker verkoop word, hoogstens 1 ons per twee 
pond brood jaer of hoogstens 2 ons per twee 
pond brood hoér; of 

(ii) wanneer dit deur iemand anders as ’n bakker 
of ten behoewe van sodanige persoon verkoop 
word, hoogstens 14 ons per twee pond brood 

; eer of hoogstens 2 ons per twee pond brood 
_ hoér 

is as die gespesifiseerde gewig ten opsigte waarvan 
sodanige pryse vasgestel is of die gewig ten opsigte 
waarvan ’n prys volgens genoemde subklousule (2) 
bereken is, na gelang van die geval. 

(2) Die grade rogbrood ‘in hierdie Bylae genoem, is die 
grade aangegee in Goewermentskennisgewing No. 2258 
van 1949. ° 

  

  

sk No. 2532.) (31 Oktober 1952, 

a _ “WINTERGRAANSKEMA. 

  

GRADERING VAN KORINGPRODUKTE.\— 
WYSIGING. 

  

Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal het, kragtens 
die bevoegdheid hom, verleen by artikel drie-en-veertig 
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos 
gewysig, die regulasies met betrekking tot die gradering 
en manier van gradering volgens kwaliteit, en die manier - 
van verpakking en merk en die aanbring van etikette op 

‘koringprodukte, wat by Goewermentskennisgewing - No. 
2273 van 25 Oktober 1948, soos gewysig, afgekondig is, 
op die manier in die Bylae hiervan uiteengesit verder 
gewysig. Die wysigings sal met ingang 1 November 1952 
van kragwees, oO 

BYLAE. 
ae   

Goewermentskennisgewing No. 2273 -van 1948 word 
hierby gewysig:— — 

(i) (a) deur die skrapping in subregulasie (1) van regu- 
lasie 4, van die volgende verpakkings: ,, Jute-. 
houers wat 50 Ib. netto-gewig bevat. Jute- 
houers wat 25 lb. netto-gewig bevat.’’; 

(5) deur die byvoeging aan die end van daardie sub- 
regulasic, van die volgende verpakking: 
»» Papierhouers, gemaak van suiwer -gebleikte 

enkellaag-kraftpapier, met ’n minimum gewig 
van 112 gram per vierkantmeter, wat 5 Ib. 
netto-gewig bevat.”; 

(2) deur die vervanging van paragraaf (d) van subregu- . 
lasie (6) van regulasie 2, deur die volgende para- 

~~ graaf:—’ ; - 
»(d) ,,Compound”-brood wat beteken brood 

.gemaak van gesifte meel, net aanmekaar in 
’n blik gebak.” 
  

  

[31 Oktober 1952. 

RAAD VAN BEHEER OOR DIE KORINGNYWER.- 
HEID.—AANSTELLING VAN LEDE. 

  

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat 
dit. Sy Eksellensie die Goewerneur-generdal behaag het 
om, kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 2 
van die Wintergraanskema, afgekondig by Proklamasie 
No. 184 van 1949, soos gewysig, die aanstelling van onder- _ 
genoemde persone as lede-van die Raad van Beheer oor 
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Wheat Industry Control. Board for a period of two years 
with effect from the 24th October, 1952:— — : 

J. G. Grobler, A, J. Pio, representing producers of 
barley, oats, rye and wheat who are members of 
co-operative. societies or co-operative companies, 
which carry on business in the Province of the Cape 
of Good Hope. 

P. P. J. Minnaar, representing ‘producers of barley, 

oats, rye and wheat who are members of co-operative |, 
societies or co-operative companies, which carry on 

business in the Province of the Orange Free State. 

D. C. H> Uys, M.P., representing producers of 
barley, . oats, rye and wheat who are members of 

co-operative. societies or co-operative companies, 
which carry on business in.the Province of the Cape 

‘.of Good Hope, the Orange Free State and the Trans- 

vaal and which are interested in the processing of © 

_ barley, oats, rye or wheat. 
H. H. Klerck, De la Harpe de Villiers, representing , 

producers of barley, oats, rye and wheat who are not 

members of co-operative societiés or co-operative 

- companies, in the Provinces of the Transvaal and the 

Orange Free State, respectively, 

“ L. S. Colé, representing millers, each of whom 

. ground, crushed, gristed or otherwise processed more 

than fifteen thousand bags of wheat and rye per year. 

._ R. L. Frankel, representing processors of barley 

and oats. 

_ Mrs. E. Brits, K.. Georgé, representing consumers 

of barley, oats, rye and wheat and barley, -oaten;: ‘rye 

‘and wheaten products. 

    

a No. 2534] m 31 October 1952. 

WINTER CEREAL SCHEME. 

  

WHEAT PRICES. 

  

In terms. “of gub- section (1) of section twenty- nine of 

the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as 

amended, I, STEPHANUS PxTRUS-LE Roux, Minister of 

Agriculture, hereby make known that the Wheat Industry 

Control Board referred to in section 2 of the Winter 

Cereal Scheme;. published under Proclamation No. 184 of 

1949, has, in terms of section 26 of that scheme, and with 
my approval, imposed the - prohibition spécifisd ‘in’ the 
Schedule hereto in connection with the sale of wheat. 

And I do-hereby further. make known that the said 
prohibition shall become operative on the first day of 
November, 1952, and: shall remain in force until the 
thirty-first day of October, 1953. 

mo oo oe S. P. LE ROUX, 
Minister of Agriculture. 

SCHEDULE. 
  

. PRODUCER'S SELLING PRICES OF WHEAT. 
  

1. “No producer of wheat shall sell « or: dispose of wheat, 
‘other than wheat sold for seed purposes under the 
authority of a permit issued under sub-section (3) of 
section 25 of the Scheme, or seed wheat produced in’ 
terms of an’ ‘agreement with the Board and delivered to 
it, at prices other than the following : _ 

(1) In the case of wheat sold in bags: — 

Class A,- Class B.. Class D. 
. s.- d. is. di 

45 9 . 42 9 
45 2 42 2 
4310 - 4010 .. 
41.5 38 5. 
38. 6 35 6 

  

35-2 32 (2 

| ok No. 2534] 

‘die 

  

“die Koringnywerheid vir-’n ‘tydperk van twee jaar met / 
ingang 24 Oktober 1952, goed. te keur:— _ 

I. G. Grobler, A. J. Pio, as verteenwoordigérs van, 
_produsente van gars, hawer, rog en koring, wat lede 
is van kodperatiewe verenigings of kodperatiewe 
maatskappye, wat in die Provinsie Kaap. die Goeie 

- Hoop sake doen, 
- P. P. J. Minnaar, as verteenwoordiger van ‘produ- 
sente van gars, hawer, rog en koring, wat lede is van 
kodperatiewe verenigings of kodperatiewe maat- 
sKappye. wat in die Provinsie Oranje-Vrystaat sake 

oen 
D.C. H, Uys, L.V., as verteenwoordiger van pro- 

' dusente van. gars, hawer, rog en koring, wat-lede is 

van kodperatiewe verenigings of kodperatiewe maat- 
skappye wat in die Provinsies Kaap die Goeie Hoop 
die Oranje-Vrystaat en Transvaal sake doen, en wat 
belang het by die verwerking van gars, hawer, rog of 
koring. 

H. H. Klerck, De la Harpe de Villiers, as verteen- 
woordigers van produsente van gars, hawer, rog en 

- koring, wat nie lede. van kodperatiewe verenigings of | 
kodperatiewe maatskappye onderskeidelik in die Pro- 
vinsies Transvaal en Oranje-Vrystaat.is nie. 

L. S. Cole, as verteenwoordiger van meulenaars,-wat 
elkeen meer as 15,000 sakke koring en rog per jaar 
gemaal, gebreek, tot gruis gemaak of andersins vet- 
werk het. 

’ R. L. Frankel, as verteenwoordiger van verwerkers 
van gars en, hawer. 
Mev. E. Brits, K. George, as verteenwoordigers van 

verbruikers van gars, hawer, rog en koring, en gars-,.: 
hawer-, rog- en koringprodukte. 

  

“BL Oktober 1952. 

WINTERGRAANSKEMA. 
  

KORINGPRYSE. 
  

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig ’ 
‘van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), . 
soos gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE ROUX, 
Minister van Landbou, hierby.bekend dat die Raad van 
Beheer ‘oor die Koringnywerheid, genoem in artikel 2 van 

Wintergraanskema, _ gepubliseer by Proklamasie 
No, 184 van 1949, kragtens artikel 26 van daardie-Skema 
en met my goedkeuring die verbod uiteengesit in ‘die Bylae 
‘hiervan in verband met die verkoop van koring opgelé 
het, 

En. voorts maak ek hierby bekend dat genoemde” verbod 
op die eerste dag van November 1952 in werking tree en” 
tot die een-en-dertigste dag van Oktober 1953. van krag - 

bly. 

S. P. LE ROUX, 
Minister van Landbou. - 

BYLAE. 
  

VERKOOPPRYSE VAN KORING VIR 
oe PRODUSENTE. 

  

“1. Geen produsent van koring mag koring, uitgesonderd 
koring wat kragtens ’n permit uitgereik ingevolge sub- 
artikel (3) van artikel 25 van die Skema vir saaddoeleindes 
verkoop word, of saadkoring wat ingevolge ’n. ooreenkoms 
met die Raad geproduseer is en aan hom gelewer word, 
‘teen ander pryse as die volgende verkoop of van die hand 
sit nie:— ~ 

(1) In die geval van koring in sakke verkoop:— 
/ Klas A. Klas B. Klas D. 

s dos. dl s. da 
Graad 1...........05. 46 3 .45 9 | 42,9 - 
Graad 2.0... ee cece e ee 45 8 45 2 . 42 2 
Graad’3....... eee ee 44 4 43 10 40 10 
Graad 4............05 o_o 41 5 38 ~=5 
Graad 5... cece eee — 38 6 . 35 6 

35.2. °32.2 - Graad 6....ceceeseeee 2
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The foregoing prices are per bag of 200 lb. net weight, 
but are subject to the conditions— 

(a) that a commission of.1s. id. (one shilling and a 
penny) per bag be deducted by the Board or an 
agent of the Board appointed in terms of sub- 
section (2) of section 25 of the Scheme; 

(b) that wheat be delivered free on rail producer’s rail- 
. way station and that any Road Motor Service 

charges are to be paid by the producer; 

(c) that wheat be delivered in new jute or cotton bags 
having a superficial area exceeding 1,100 square 
inches or second-hand grade one jute or cotton bags 
of the aforesaid minimum area; provided that for 
wheat delivered in second-hand jute or cotton bags 
of the aforesaid minimum area but of a quality 
lower than grade one, the said prices shall be 
subject to a further deduction of 8d. (eightpence) 
per 200 Ib. net weight; and 

(d) that tare for bags be deducted from the gross weight 
of the wheat delivered at the rate of 3 Ib. per jute 
bag and 1 1b. per cotton bag. 

(2) In the case of wheat delivered in elevators. (per unit 
of 200 Ib. net weight): — 

The same prices as the prices per bag for the 
respective classes and grades specified in sub-clause 

(1), less— 

(a) 1s. (one shilling) per unit; 

(b) the commission of 1s. 1d. (one shilling and a 
penny) per unit referred to in condition (a) of 
of sub-clause (1); and 

(c) the storage charges in respect of such wheat 
which may be payable to the South African 
Railways and Harbours Administration at the 
date on which the receipt for such wheat is 
received by the Board or an agent of the Board 
appointed in terms of sub-section (2) of section 
25 of the Scheme; provided that for the 
purpose of determining the amount of any 
deduction under this paragraph, an additional 
elevator storage period shall be deemed to have 
accrued if the elevator receipt for such wheat 
is received by the Board or such agent after 
the fourth day reckoned from and including 
the day on which such wheat was deposited in 
the elevators. 

2. In this Schedule— 

(a) the expression “the Scheme” means the Winter 
Cereal Scheme, published under Proclamation No. 
184 of 1949, and any expression to which in that 
Scheme a meaning has been assigned, bears, when 
used in this Schedule, the same meaning; 

. (b) the expression “railway station” means a railway 
station of the South African Railways and Har- 
bours Administration; 

(c) the classes and grades of wheat referred to are the 
_ classes and grades specified in the regulations 
published under Government Notice No. 1763 of 
the 20th October, 1944; 

(d) “sell” shall have the meaning assigned to that térm 
in the Marketing Act, 1937, as amended; 

(e) “ grade one” bags mean bags that are sound, clean, 
unstained and free from holes or patches but 
darned where necessary; provided that in the case 
of jute bags, patches not exceeding four square 
inches affixed with a patching compound approved 
by the Controller of Jute Goods shall, for the 
purpose of grading, be treated as if they were 
darns; and 

(f) “ Board” means the Wheat Industry Control Board 
referred to in section 2 ‘of the Winter Cereal 
Scheme, published by Proclamation No. 184 of 
1949. 
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Bostaande pryse is per sak van 200 pond netto-gewig 
maar is ondreworpe aan. die voorwaardes—- 

(a) dat “n kommissie van Is. Id. (een sjieling en een 
pennie) per sak afgetrek word deur die Raad of 
agent deur die Raad aangestel kragtens subartikel 
(2) van artikel 25 van die Skema; 

(6) dat koring vry op spoor by die produsente se spoor- 
wegstasie gelewer en padmotordienskoste deur die 
produsent betaal word: 

(c) dat koring gelewer word in nuwe jute- of katoen- 
sakke met ’n opperviakte van meer as 1,100 vier- 
kante duim of in tweedehandse inte- of katoensakke 
van graad een met voorncemde minimum opper- 
viakte; met dien verstande dat genoemde pryse 
vir koring wat gelewer word in tweedehandse jute- 
of katoensakke met voorncemde minimum opper- 
viakte, maar van ’n laer gehalte as graad een, 
onderworpe is aan ’n verdere aftrekking van 8d. 
(agt pennies) per 200 Ib. netto-gewig; en 

(d) dat tarra vir sakke van die bruto-gewig van 
gelewerde koring afgetrek word teen 3 Ib. per 
jutesak en 1 lb. per katoensak. 

(2) In die geval van koring wat in graansuiers gelewer 
word (per eenhcid van 200 pond netto-gewig): — 

Dieselfde pryse as die pryse per sak vir die onder- 
skeie klasse en grade gespesifiseer in subkiousule (1), 
min— 

(a) Is. (een sjteling) per eenheid; 

(b) die Kommissie van is. Id. (een sjieling en een 
pennie) per eenheid genoem in voorwaarde (a) 
van subklousule (1); en 

(c) die opbergingskoste ten opsigte van sodanige 
koring wat aan die Administrasie van die Suid- 
Afrikaanse Spoorweé en Hawens betaalbaar 

, Mag wees op die datum waarop die kwitansie 
vir sodanige koring ontvang word deur die 
Raad of ’n agent deur die Raad aangestel 
kragtens subartikel @) van artikel 25 van die 
Skema; met dien verstande dat ten einde die 
bedrag vas te stel van enige aftrekking kragtens 
hierdie paragraaf daar geag word dat ’n 
bykomende graansuier-opbergingstydperk op- 
geloop het indien die graansuicrkwitansie vir 
sodanige koring deur die Raad of sodanige 
agent ontvang word na die vierde dag gereken 
met ingang van en insluitende die dag waarop 
sodanige koring in die graansuier gestort is. 

2. In hierdie Bylae— 

(a) beteken die uitdrukking ,,die Skema” die Winter- 
graanskema, gepubliseer by Proklamasie No. 184 
van 1949, en het elke uitdrukking waaraan in 
daardie Skema °n betekenis gegee word, dieselfde 
betekenis waar dit in hierdie Bylae gebesig word; 

(b) beteken die uitdrukking ,, spoorwegstasie ” ’n spoor- 
wegstasie van die Administrasie van die Suid-Afri- 
kaanse Spoorweé.en Hawens; 

(c) word onder die klasse.en grade van koring hierbo 
genoem, verstaan die klasse en grade gespesifiseer 
in die regulasies gepubliseer by Goewermentskén- 
nisgewing No. 1763 van 20 Oktober 1944; 

(d) het ,, verkoop ” die betekenis wat in die Bemarkings- 
wet, 1937, soos gewysig, daaraan gegee word; 

(e) beteken ,, sakke van graad een”, sakke wat sterk, 
skoon, ongeviek en sonder gate of lapplekke is 
maar gestop is waar nodig; met dien verstande 
dat in die geval van jutesakke, lappe van hoogstens 
vier vierkante duim, aangeplak met ’n lapkleefstof 
wat deur die Kontroleur van Jutegoedere goedge- 
keur is, vir die doel van gradering as stopsels 
beskou word; en 

(f beteken ,,Raad” die Raad van Beheer oor die 
Koringnywerheid genoem in artikel 2 van die 
Wintergraanskema wat by Proklamasie No. 184 
van 1949 bekendgemaak is,
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%* No. 2535.] [31 October 1952. 

WINTER CEREAL SCHEME. 
  

PRICES OF FLOUR, MEAL, SEMOLINA, AND 
SELF-RAISING FLOUR. 

  

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of 

the Marketing Act, 1937 (Act. No. 26 of 1937), as 

amended, I, STEPHANUS PeTRUS LE Roux, Minister of 

Agriculture, hereby make known that the Wheat Industry 

Control Board referred to in section 2 of the Winter 

Cereal Scheme, published under Proclamation No. 184 of 

1949, has, in terms of section 26 of that scheme, and with 

my approval, imposed the prohibition specified in the 

Schedule hereto in connection with the sale of flour, meal, 

semolina, and self-raising flour, in substitution for the 

prohibition in connection with the sale of flour, meal, 
semolina and self-raising fiour which was made known 

by Government Notice No. 2766 of 1951. 
And I do hereby further make known that the said 

prohibition shall become operative on the first day of 

November, 1952. 
§. P. LE ROUX, 

Minister of Agriculture. 

SCHEDULE. 

SELLING PRICES OF FLOUR, MEAL, SEMOLINA 
AND SELF-RAISING FLOUR. 

No person shall sell or dispose of flour, meal, semolina 

or self-raising flour at prices other than the prices specified 

in the Annexure hereto, or, where such prices are 

described as mihimum prices, at prices less than the said 

minimum prices, or, where such prices are described as 

maximum prices, at prices above the said maximum 
prices; provided that the said prices shail not apply in 
respect of sales of flour, meal, semolina or self-raising 

flour intended for export, including supply to ocean- 

going craft or as ships’ stores, to any country other than 
South West Africa, Basutoland, Swaziland and Bechuana- 
land Protectorate. 

ANNEXURE. 
  

f. SELLING PRICES TO A PERSON WHO AT A 
PARTICULAR TIME BUYS FROM ANY ONE 
SELLER A QUANTITY JOINTLY OR SEPA- 
RATELY NOT LESS THAN 7,000 LB. OF 
FLOUR AND/OR MEAL OR NOT LESS THAN 
500 LB. OF SEMOLINA OR SELF-RAISING 
FLOUR. 

  

(1) Per bag of 200 Ib. net— 
s. d. 

Cake flour... .. ccc cece cor ener ctecerneceens . 70 0 
Bread flour. .... ccc cece ccc ee een cece ev enteee 46 3 
Sifted meal........6eeeeeeeeeee teen ceeeeneee 31 11 
Unsifted meal... 0c. cece cece cece cece e eens ‘Vee 30 11 
Semolinad... cc cece cece cece ease cece eeeune .. 74 0- 

(2) For packings of less than 200 Ib. net——For smaller 
packings the prices fixed per bag of 200 Ib. net. in sub- 
clause (1) of this clause for the respective grades of flour, 
meal or semolina shall be increased per 200 Ib. net as 
follows :— 

Increase . 
in Price. 

Packing. Per 200 Ib. 
s. d. 

100-Ib. cotton containers........cceeeeeseerees 4 4 
100-Ib. jute containers........... eee 19 
50-Ib. cotton Containers....... ces e cece ceeeeee _ Ait 
25-Ib. cotton CONTAINELS...... cece cece eceeoeeee 3 
10-Ib. cotton CONtAINELS...... 606. c ceca eee eeenee 9 1 
5-lb. cotton containers......... avec eee tec evans 13.5 
§-lb. paper containers.......... eee ee ene enene 5 1 
1-lb., 2-Ib., 3-Ib. or 4-Ib. cardboard containers —~ 

5 Of SEMO]HMA. «2. case cecccersenreccccecnces   

%* No. 2535] {31 Oktober 1952. 
WINTERGRAANSKEMA. 

PRYSE VAN MEELBLOM, MEEL, SEMOLINA EN 
; BRUISMEEL. 

  

Ooreenkomstig subartikel (J) van artikel nege-en-twintig 
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), 
soos gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE RoUX, 

| Minister van Landbou, hierby bekend dat die Raad van 
Beheer oor die Koringnywerheid, genoem in artikel 2 van 
die Wintergraanskema wat by Proklamasie No, 184 van 
1949 gepubliseer is, kragtens artikel 26 van daardie Skema 
en met my goedkeuring, die verbod vervat in die Bylae 
hiervan opgelé het in verband mei die verkoop van meel- 
blom, meel, semolina en bruismeel, in plaas van die ver- 
bod in verband met die verkoop van meelblom, meel en 
semolina en bruismeel wat by Goewermentskennisgewing 
No. 2766 van 1951 bekendgemaak is. 

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde verbod 
op die eerste dag van November 1952 in werking tree. 

S..P. LE ROUX, 
Minister van Landbou. 

BYLAE. 
  

VERKOOPPRYSE VAN MEELBLOM, MEEL, 
SEMGLINA EN BRUISMEEL. 

  

Niemand mag meelblom, meel, semolina of bruismeel 
teen ander pryse as die pryse aangegee in die Aanhangsel 
hiervan, of, waar sodanige pryse as minimum pryse 
beskryf word, teen laer pryse as die gemelde minimum 
pryse, of, waar sodanige pryse as maksimum pryse beskryf 
word, teen ha#r pryse as die gemelde maksimum pryse, 
verkoop of van die hand sit nie; met dien verstande dat 
genoemde pryse nie van toepassing is nie ten opsigte van 
verkopings van meelblom, meel, semolina of bruismeel 
wat bedoel is vir uitvoer, insluitende verskafling aan see- 
vaartuie of as skeepsvoorraad, na ander lande as Suidwes- 
Afrika, Basoetoland, Swaziland en die Betsjoeanaland- 
protektoraat. os , 

AANHANGSEL. 

1. VERKOOPPRYSE AAN °N PERSOON WAT OP ’N 
BEPAALDE TYDSTIP GESAMENTLIK OF 
AFSONDERLIK MINSTENS 7,000 LB, MEEL- 
BLOM EN/OF MEEL OF MINSTENS 500 LB. 
SEMOLINA. OF BRUISMEEL VAN ENIGE 
BESONDERE VERKOPER KOOP. 

  

(1) Per sak van 200 [b, netto:— 
s. d, 

Banketmeelblom............cceeeeecnevenee 70.0 
Broodmeelblom.. 60... 6c. c ces ceeerceceeees "46 3 

. Gesifte meel.........0. 6c cee ener eee eees .. 38 fl 
Ongesifte meel.......... eee eenecennseees 30 11 
Semolina.....cccccees ccc ceccccsccencsvece 74 0 

(2) Vir verpakkings van minder as 200 Ib. netto—Vir 
kleiner verpakkings word die pryse wat per sak van 200 
Ib. netto vasgestel is in subklousule (1) van hierdie kKlou- 
sule vir die onderskeie grade meelblom, meel of semolina, 
‘as volg per 200 Ib. netto vermeerder: — 

Vermeerdering 
Verpakking. van prys 

per 200 Ib 
— : s. d, 

100 Ib.-katoenhouers. 0.0... cece ce eecceene 44 
100 Ib.-juuthouers... 0... ccc e eee cece ev eeee 1 9 
50 Ib.-katoenhouers........ atten ereaceeees 4 il 

_ 25 1b.-katoenhouers....... Va ce ces eceneees 6 3 
10 Ib.-katoenhouers........ cence nenecccees 91. 
5 Ib.-katoenhouers....... esc e cence reece 13 5 
5 tb:-papierhouers.........060. 6 eee eee 5 1 
1 lb.-, 2 lb:-, 3 Ib.- en 4 ib-kartonhouers _ 5 

SCMOHMA... ccs acccccncescccevercarce 49 

il
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(3) For flour,. meal or semolina sold otherwise than in 
one or other of- the packings mentioned in sub-clause (1) 
or (2).—In the case of flour, meal or semolina sold other- 
wise than in one or other of the packings mentioned in 
sub-clause (1) or (2), the prices shall be calculated on the 
basis of the prices fixed in sub-clause (1) per bag of 
200 Ib. net weight for the particular grade of flour, meal 
or semolina. . 

(4) For self-raising flour per 100 Ib. ‘net weight (in 
packings of 1 lb. net weight, of 2 lb. net weight or of 3 
Ib. net weight— 

: : s. d. 
Self-raising flour......... bee e eee eeeee wees 31 8 

(5) The prices specified in sub-clauses (1). (2), (3) and 
(4) of this clause are subject to the following conditions:— 

(a) Hessian or jute covers may be supplied for packings 
of 100 Ib. or less at an extra charge not exceeding 
2s, per cover so provided; . 

(b) no extra charge shall be made for any wooden 
cases OF other contamers provided to hold one- 
pound | or two-pound or three- pound ° ‘packings of 
self-raising flour; or one-pound,, two- pound, three- 
pound or four-pound packings of semolina; where 
no such cases or containers are provided, the prices 
specified in sub-clauses (2) and (4) shall be reduced 
by 4s. per 100 Ib. of self- raising flour or semolina; 

(c) the price shall include the cost of carriage and 
transport to the buyer’s premises only; but. in the 
case of buyers who are situated in areas or places 
where the South African Railways and Harbours 
Administration does not perform cartage services, 
the price shall include railage to the railway 
station nearest to the buyer’s premises. In a town 
or area where a mill registered with the Wheat. 
Conirol Board to mill wheat commercially is 
situated and where the South African Railways and 
Harbours Administration does not perform cartage 
services, a seller may, however, hire a carrier to 
effect transport to the buyer’s premises. The price 
shall not include South African Road Motor Service 

_ charges. .No allowance for railage or cartage shall 
be made to’a buyer; 

(d) the prices specified above shail apply where the: 
products are delivered on or before the 15th of 
the month and-payment.in cash.is made within 50 
‘days from that date or where the products are: 
delivered on or after the 16th of the month and 
payment is made in cash within 50 days from the 
first day of the month immediately following that 
during which delivery was given; 

(e) where payment is made cash with order or in cash 
before delivery a discount of 5d. per 200 1b. shall 
be allowed: 

(f} where a term of credit in excess of that provided 
for in paragraph (a) is allowed, the price per 200 
‘Ib. shall be increased by 5d. in respect of each . 
period of 30 days or portion thereof by which such 
term of credit exceeds that provided for in para- 
graph (d); 

(9) no seller shall supply, give or offer or promise to 
supply or give any benefit whatsoever other than 
the wheaten product sold to the buyer or to any 
other person in respect of the sale of such -wheaten 
product. Where any benefit other than the wheaten 
product sold is supplied, given, offered or promised 
to the buyer or to any other person in respect of 
the sale of such wheaten product as aforesaid, such 
sale shall be deemed tobe ‘at a price ‘other’ than 
the price fixed for the said product in this Annex- 

ure. . 

For the purpose of these conditions any additional 
consideration, prize, . reward, gift, . service, 
allowance, loan, payment, commission, rebate, 
extension of credit or advantage whatsoever shall be 
deemed to be a benefit. 
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concession, | addisionele vergoeding, prys, 
gratuity,   

(3) Vir meelblom, meel of semolina wat andersins ver- 
koop word as in die een of ander van die verpakkings 
genoem in subklousule (1) of (2).—In die-geval van meel- 
‘blom, meel of semolina wat andersins verkoop word as in 
die. een of ander van die verpakkings genoem in subklou- 
sule (1) of (2), word die pryse bereken op die basis van die 
pryse wat in subklousule (1) per, sak van 200 Ib. netto- 
gewig vir die besondere graad van meelblom, meel of 
semolina vasgestel word. 

(4) Vir bruismeel per 100 Ib. netto-gewig (in verpak- 
kings van 1 Ib. netto-gewig, van 2 Ib, netto-gewig of van 
3 Ib. netto-gewig):— a 

s. . 

Bruismeel......... 0.2 c cece cece cece rc cneeee 51. 8 

(5) Die pryse gespesifiseer in subklousules (1), (2), GB) 
en (4) van hierdie klousule is onderworpe aan die volgende 
voorwaardes:—~ 

(a) Goiing- of juut-omslae kan vir verpakkings van 100 
lb. of minder verskaf word teen ’n ekstra koste van 
hoogstens 2s. per omslag aldus verskaf; . 

(b) geen ekstra koste mag gevra word vir houtkaste of 
ander hovers wat verskaf word om 1 1b.- of 2 Ib. 
of 3 Ib.- -verpakkings van bruismeel, of 1 Ib.-, 2 Ib.-, 
3 Ib.- of 4 Ib.-verpakkings van semolina te bevat 
nie; waar geen’ sodanige kaste of houers verskaf 
word nié, word die pryse gespesifiseer in subklou- 
sules (2) en (4) verminder met 4s. per 100 lb. bruis- 
meei of semolina; 

(c) die prys siuit net die vraggeld en vervoerkoste na 
. die koper se perseel in, maar in die geval van 
kopers in gebiede of plekke waar die Administrasie 
van die Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens nie 
besteldienste lewer nie, sluit die prys die spoorvrag 
na die spoorwegstasie naaste aan die koper se 
perseel in. In ’n dorp of gebied waar ’n meul wat 
by- die Koringraad geregistreer is om koring kom- 
mersicel te maal, geleé is, en waar die Administra- 
sie van die Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens 
nie besteldienste lewer nie, kan ’n verkoper egter 
n karweier huur om die produkte na die koper se 
perseel te vervoer. Die prys sluit nie Suid- 
Afrikaanse padmotordienskoste in nie. Geen afslag 
vir. spoorvrag of bestelloon mag aan ’n koper toe- 

' gestaan word nies .- | 
(d) die pryse hierbo gespesifiseer, i iS van toepassing waar 

die produkte gelewer word voor of op die vyftiende 
dag van die maand en betaling binne 50 dae van 
daardie datum af in kontant geskied, of waar die 

' produkte op of na die sestiende dag van die maand 
gelewer word en betaling in kontant binne 50 dae 
geskied, bereken van die eerste dag van die maand. 
af wat volg op die maand waarin ‘lewering geskied 
het; 

(e) waar betaling by wyse van kontant met bestelling 
of kontant voor lewering geskied, word ’n afslag 
van 5d. per 200 Ib. toegelaat; 

~ (f) waar ’n langer krediettermyn as dié waarvoor in 
. paragraaf (d) voorsiening gemaak word, toegelaat 
word, word die prys per 200 Ib. vermeerder met 
5d. ten opsigte van elke tydperk van 30 dae of 
gedeelte. daarvan waarmee sodanige krediettermyn 
die termyn oorskry waarvoor in paragraaf (d) voor- 
siening gemaak word; 

(g) geen verkoper mag behalwe die koringproduk wat 
verkoop is, enige voordeel hoegenaamd tén opsigte 

' van die verkoop van sodanige koringproduk aan 
die koper of iemand anders verskaf, gee, of aanbied 

- of beloof om te verskaf of te gee nie. Waar enige 
voordeel, behalwe die koringproduk wat verkoop 
is, ten opsigte van die verkoop van sodanige koring- 
produk aan die koper of aan iemand anders ver- 

’ skaf, gegee, aangebied of beloof word, word soda- 
nige verkoping geag teen ’n ander prys te wees as 
die prys wat vir genoemde produk in hierdie Aan- 
-hangsel vasgestel word. 

Vir die toepassing van hierdie voorwaardes word enige 
beloning, geskenk, diens, 

konsessie, toelae,’ lening, betaling, kommissie, korting, 
eratifikasie, verlenging” van krediet of voorreg van watter 
‘aard ook.al, geag ’n voordeel te wees.
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2. SELLING PRICES TO A PERSON WHO AT A 
- PARTICULAR TIME BUYS FROM ANY ONE 

- SELLER A QUANTITY OF LESS THAN 7,000 
" LB. ‘BUT JOINTLY OR SEPARATELY NOT 

- LESS THAN 600 LB. OF. FLOUR: AND/OR- 
- MEAL OR LESS THAN 500 LB. BUT:NOT LESS 
THAN : 100 LB. OF: ‘SEMOLINA ‘OR SELF- RAIS- 

  
“ING FLOUR. 

(1) Per bag of 200-1b. net— . 
eo - ‘ . s. d. . 

Cake flour... ccc. c cece cee ween ee eceeeeees 71 0 
Bread flour..’......5. Oe meee ects ceeseeeeees 47 3 
Sifted meal.............. ‘eae e eect eneeeees 3241. 
Unsifted meal... 2... cee Dee e cece eee ees 31 i1 - 
Semolina. 0... cee cece pec eee cee ene ee eeee 75. OL 

(2) For packings of; less. ‘than 200 Ib. net. For the 
packings mentioned in sub-clause (2) of clause 1, the prices 
fixed per bag of 200 Ib. net in sub-clause (1) of ‘this clause 
for the respective grades of flour, meal and semolina shall 
mutatis mutandis be increased in the manner prescribed » 
by sub-clause (2) of clause 1 of this Annexure. 

(3) For flour, meal or semolina sold otherwise than in 
_one or other of the packings mentioned in. sub-clause (1) 
or (2).—-In the case of flour, meal or semolina sold’ other- 
wise than in one or other of the packings mentioned in 
sub-clause (1): or (2) of this clause, the ‘prices ‘shall be 
calculated -on the’ basis of the prices fixed in sub-clause - 
(1) of this clause per’ bag of 200 Ib. net’ weiglit ‘for. the 
particular grade of flour, “meal or semolina. 

(4) For self- -raising flour per 100 Ib. net weight (in 
packings of 1 lb. net weight or 2 1b. net weight or 3 Ib. 
net weight)— : . 

s. d, 
52 2 

(5) The prices specified i in sub-clauses (1)- 2), (3) and (4) 
of this clause shall mutatis mutandis be. subject to the 

Self-raising flour....:..cceeceeeeees seeeeene Me 

conditions prescribed in sub- clause &) of clause 1 of this, 
'.. Annexure, 4 De 

3. MINIMUM SELLING PRICES To A PERSON 
WHO AT A PARTICULAR TIME BUYS FROM 
ANY ONE SELLER A QUANTITY ‘OF LESS 

*. . THAN 600 LB.-OF FLOUR OR MEAL OR LESS 
THAN 100 LB. OF SEMOLINA OR SELF- 

; RAISING FLOUR. 
  

‘The selling prices of the various grades and packings of 
flour, meal, semolina or self-raising flour, to a. person 
who at a particular time buys from any -Oné-seller a. 
quantity of less than 600 Ib. of flour or meal or Jess than 

' 100 Ib. of semolina or self- -taising flour, shall not be less 
than the selling prices specified in clause 2 of this Annex- 
ure, and shall“mutatis mutandis. be subject to conditions 
(a), (5) and (g)} prescribed in ‘sub-clause (5) of clause 1 
of. this Annexure. 

4. MAXIMUM SELLING PRICES TO A PERSON 
WHO BUYS FROM ANY ONE SELLER A 
QUANTITY OF LESS THAN 600 LB. OF FLOUR 
‘OR MEAL: OR LESS THAN 100 LB. OF 
SEMOLINA OR SELF-RAISING FLOUR: 

  

  

(1) (a) For flour, ‘meal | and - semolina’ when’ ald’ in 

4, MAKSIMUM VERKOOPPRYSE AAN- 

2. \VERKOOPPRYSE AAN ’N PERSOON WAT OP © 
*N BEPAALDE TYDSTIP MINDER AS'7,000 LB. 

’ MAAR GESAMENTLIK OF AFSONDERLIK. . 
MINSTENS. 600 LB. MEELBLOM EN/OF MEEL 
OF. MINDER AS 500 LB. MAAR MINSTENS 100 
LB, SEMOLINA OF BRUISMEEL VAN ENIGE 
‘BESONDERE VERKOPER KOOP, 

  

1) Per sak van 200 1b. netto:— 

: : Bo, s. d. 
Banketmeelblom............00% seen eeenees 71-6 
Broodmeelblom...... dete tebe eeeeeeneeness 47 3 
Gesifte. meel.... 0... eee eee ‘hee aaee veaee 32 H1 
Ongesifie meel......... 000.000. fee eee e wees ~ 31 il 

~ Semolina......... eee eee sence een eeenees 715 0 

(2) Vir verpakkings van minder as 200 1b..netto—Vir 
die verpakkings genoem in subklousule (2).van klousule 1 
word die pryse wat in subklousule (1) van hierdie klousule 
vir die onderskeie grade meelblom, meel en semolina per 
sak van 200 ‘lb. netto’ vasgestel word, mutatis mutandis 
vermeerder op die wyse voorgeskryf in -subklousule (2) 
van klousule 1.van hierdie Aanhangsel, 

(3) Vir meelblom, meel of semolina wat andersins ver- 
koop word .as in die een of ander van die verpakkings 
genoem in subklousule (1) of (2),—In die geval van meel- 
blom,-meel of semolina’ wat’ andersins verkoop word as in 
die een of ander van die verpakkings genoem in subklou- 
sule (1). of (2) van hierdie klousule, word die pryse 
bereken op die basis van die pryse wat in subklousule (1) 
van hierdie klousule per sak van 200 lb. netto-gewig vir 
die besondere graad meelblom, meéel Of semolina vasgestel 
word, 

(4) Vir bruismeel per 100. Ib, netto-gewig (in verpak- 
kings van 1-Ib. netto-gewig, van 2 Ib. netto- -gewlg of van . 
3 Ib. netto-gewig):— 

7 s. d 
52 2. 

6) Die pryse gespesifiseer ji in subklousules (1), 2), (3) 
en (4) van hierdie klousule is mutatis mutandis onderworpe’ 
aan die voorwaardes voorgeskryf in subklousule (5) van 
Klousule 1 van hierdie Aanhangsel. 

Bruismeel. 270.0... eee eas ecenseeees lease 

_ MINIMUM VERKOOPPRYSE AAN ’N PERSOON 
~ WAT OP ’N BEPAALDE TYDSTIP MINDER AS 

. 600 LB. MEELBLOM OF MEEL OF MINDER AS 
100. LB. SEMOLINA OF BRUISMEEL VAN 
EENIGE BESONDERE VERKOPER KOOP. 

  

Die. verkdoppryse. van die. verskillende grade en verpak- 
kings van-meelblom, meel, of bruismeel aan ’n persoon 
wat op ’n bepaalde tydstip minder as 600 lb. meelblom 
of meel of minder as 100 Ib. semolina of bruismeel van 
enige bésondere verkoper. koop, mag nie Jaer wees nie 
as die verkooppryse gespesifiseer in klousule 2 van hierdie 

‘ Aanhangsel en is mutatis mutandis onderworpe aan voor- 
waardes” (a), (6) en (g) voorgeskryf in subklousule (5) van 

klousule. 1 van hierdie Aanhangsel. - 

’N. PER- 
SOON. WAT MINDER AS 600 LB.. MEELBLOM 
OF MEEL OF MINDER AS 100 LB. SEMOLINA 

_OF. -BRUISMEEL VAN ENIGE BESONDERE 
“VERKOPER KOOP. me 

  

(1) (2) Vir meelblom, meel en semolina wanneer dit 
in verpakkings verkodp word soos hieronder - gespesifi- 

  
  

  

        

packings, Sp pecified hereunder— tL, seer— 

a } ~ | > oy : : , : 

~ Per Bag . Per Bag ’ Per Bag Per Bag Per Bag Per Bag Per Bag 
Per Bag ‘of 100 1b. | of 100 lb. of 50 Ib. of 25 Ib. of 10 Ib: of Sib. || cof 5 Ib. 

of. 200 Ib. Net Net - Net _ Net Net Net Net 
‘Net. (Cotton Guie - (Cotton | (Cotton (Cotton (Cotton (Paper 

. ; - -| Container.) | Container): | Container), | Container). | Container). Container). | Container). 

“ ~ s. d. s. d. -s. di’ s. d. s. d.. os. . 8. d s. d. 
Cake flour. ve ben eeeeeeeees 76 0 40 8 39 4 20 il 10 9 ‘4 °6 2.5 2 24 
Bread flour............045 52 3 28.9 27. -6 14 10 7 8 3 3 1 94 ~ 17 
Sifted meal............006 36 11 21 4 19-10 li 1 5 9 - 2 6 1 5 1 24 Unsifted meal....... 0... 35 11° | 20-7 | 19 4. ., 10-10 5.7. 25 1 4 12 | Semolina cence eens eeenes .80 0 42 8 4.4. 21:11. Ii 3 -4 8 - | 2 60 2 34 
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Per sak - Per sak Per sak 

  

| Per sak Per sak Per sak Per sak 
| Per sak van 100 Ib. | van 100 Ib. | van 50.Ib. van 25 Ib. van 10 Ib. van_5 Ib. van 3 ib. 
| van 200 tb. netto netto netto netto netto netto, netto 

netto. (katoen- _ Guut- (katoen- |. (katoen- (katoen- (katoen- | (papier- 
| houer). “| houer), houer). houer). houer). houer). houer), 

. - s. d. s. d. s. d, s. d. s. d. s. d s. a s 4 
Banketmeelblom.......... r 76 0 40 8 39 4 20 11 10 9 2. 
Broodmeelblom.........+- 52 3 28-9 27 6 14 10 7 8 3 3. 4 Of 17 
Gesifte meel........02500- 36, 11 21 4 19 10 ii 1 5 9 2 6 1 5 1 24 
Ongesifte meel..........0. 35 il 20 7 19 4 10 10 5 7 2 5 1 44 1 2 
Semolinad.........eeceeee 80 0 42 8 41 4 21 il il 3 4 8 2 6 2 34 

  

- (b) For semolina in 1-Ib., 2-Ib., 3-Ib. and 4-Ib. packings, 

per pound : — 
s. d. 

Semolina... cc cac ce eecce recess ececnens 09 

. (c) For flour, meal or semolina sold otherwise than in 

pond :— 

  
(b) Vir semolina 

Semolina... ccc cccccctcecccccccecs teres 

in 1-, 2-, 3- en 4-Ib.-verpakkings, per 

s. d. 
0 9 

(c) Vir meelblom, meel of semolina wat andersins ver 
koop word as in die een of ander van die verpakkings 

    

  

  

  

    

  

one or other of the packings referred to ih (a) or (b)— |. gencem in (a) of (4): — 

| 

- For 25 1b. or For 10 Ib. or For 5 Ib. or 
For 50 ib, more but less more but less. more but less For less than 
or 500 Ib than 50 Ib. than 25 Ib, than 10 1b, lik, 

per . pér 25 lb, per, 10 tb, per 5 1b. . 

s. d, s. d. s. d. s. d. s. d. 
Cake flour.......cce0s eee eee ness eecenes 76 0 10 3 4 24. 2 2 0 54 
Bread flour........ bec eeeeeeeeeneenee 52 3 7 2 2 114 1 64 0 33 
Sifted meal..... 36 11 3 3 2 23 1 2 0 3 
Unsifted meal 35 11 5 If 2 13 1 14 0 23 
SeMO]NA...... cece cece cece ence ence eeeees 80 0 10 9 4 5 2 3 0 54 

Vir 25 Ib. Vir 10 Ib. Vir 5 ‘Ib. a4 
- Vir 50 Ib. of meer maar of meer maar of meer maar Vir minder 

of meer, minder as minder as minder as as 5 lb., 
per 200 Ib. 50 Ib., 25 Ib., 10 lb., per 1 Ib. 

. per 25 Ib. per 10 Ib per 5 Ib. 

‘ . & & s. d, s. d. s. d. s. d. 
Banketmeelblom........ core eee seerenee 76 0 10 3 4 2% 2 2 0 54 
Broodmeelblom.......cccecececcevecceecees sy. 52.3 7° 2 2 114 1 64 0 32 
‘Gesifte meel..... ccc cee cece eee e een ewes 36 11 5.3 2 24 1 2 0 3 
Ongesifte meel........ rrr 35 11 5-14 2 14 1 14° O 23 
Semolind..... ce cece c cece nnececccscccsene 80 0 10 9. 4 5 2 3 0 5           
  

(d) For self-raising flour in 1-Ib., 2-Ib. and 3-Ib. pack- 
ings, per pound :— 

~
 ap 

8. 

Self-raising flour.........ccccesecesccercees 0 

(2) The prices specified in sub-clause (1) of this clause 
are subject to the following conditions :— 

(a) Hessian or jute covers may be supplied for packings 
of 100 Ib. or less at an extra charge not exceeding 
2s. per cover so provided; 

(b) no extra charge shall be made for any wooden cases 
or other containers provided to hold one-pound or 
two-pound or three-pound packings.of self-raising 
flour, or one-pound, two-pound, three-pound or 
four-pound packings of semolina; where no such 
cases or containers are provided, the prices in 
paragraphs (5) and (d) shall be reduced by 4s. per 
100 Ib. of semolina or self-raising flour; 

{c) the prices shall include railage or costs of trans- 
port to the seller’s premises for. a distance not 
exceeding three miles from such seller’s nearest 
railway station or siding. If flour, meal, semolina 
cr self-raising flour is transported to the seller’s 
premises for a distance in excess of three miles 
from his nearest railway station or siding, the 
prices may be increased by the costs, calculated to 
the nearest quarter of a penny, actually incurred   in respect of transport for the extra distance; 

14 

(a) Vir bruismeel in 1-, 2- en 3 Ib.-verpakkings, per 
pond :— : 

Ss. 
Bruismeel 0 cece eee ees eeecececeecseseseeess 14 

(2) Die pryse gespesifiseer ni subklousule (1) van hierdie 
klousule is onderworpe aan die volgende voorwaardes:— 

(a) Goiing- of juut-omslae kan vir verpakkings van 
' 100 ib. of minder verskaf word teen ’n ekstra koste 
van hoogstens 2s. per omslag aldus verskaf; 

(b) geen ekstra koste mag gevra word vir houtkaste of 
‘ander houers wat verskaf word om eenpond- of 
‘tweepond- of driepond-verpakkings van bruismeel, 
of eenpond-, tweepond-, driepond of vierpond-ver- 
pakkings van semolina te bevat nie; waar geen 
sodanige kaste of houers verskaf word nie, word 
die pryse gespesifiseer in paragrawe (6) en (d) ver- 
minder met 4s. per 100 Ib. bruismeel of semolina; 

' (c) die pryse sluit spoorvrag of vervoerkoste in na die 
verkoper se perseel oor ’n afstand van hoogstens 
drie myl vanaf sodanige verkoper se naaste spoor- 
wegstasic of -halte af. As meelblom, meel, 

semolina of .bruismeel na die verkoper se perseel 
vervoer word oor ’n groter afstand as drie myl 
van sy naasie spoorwegstasie of -halte af, kan die 
pryse vernoog word met die koste wat werklik ten 
opsigte van vervoer-oor die ekstra afstand aange- 
gaan word, bereken tot die naaste kwartpennie;
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(d@) no seller shall supply, give or offer or promise to 
supply or give any benefit whatever other than the 
wheaten. product sold to the buyer or to any other 
person in respect of the sale of such wheaten pro- 
duct. Where any benefit other than the wheaten 
product sold is supplied, given, offered, or promised 
to the buyer or to any other person in respect of 
the sale of such wheaten product as aforesaid, such 
sale shall be deemed to be at a price other than 
the price fixed for the said product in this Annex- 
ure. For the purpose of these conditions any addi- 
tional consideration, prize, reward, gift, service, 
concession, allowance, loan, payment, commission, 
rebate, gratuity, extension ‘of credit or advantage 
whatsoever shall be deemed to be a benefit. 

5. THE PROHIBITION MADE KNOWN BY 
GOVERNMENT NOTICE No. 2766 of 1951 IS 
HEREBY REPEALED. 

_ DrrINirions. 

6. 5 () For the purpose of this Annexure— 

(a) delivery of flour, meal, semolina or self-raising flour 
shall be deemed to have been effected— 

(i) where the flour, meal, semolina or self-raising 
flour has not been railed, on the date on which 
these products arrive at the buyer’s premises; 

(ii) where the flour, meal, semolina or self-raising 
flour has been railed up to a distance of 200 
miles, on the third day after the date of railing; 

(iii) where the flour, meal, semolina or self-raising 
fiour has been railed more than 200 but not 
more than 500 miles, on the fifth day after the 
date of railing; ; 

(iv) where the flour, meal, semolina or self-raising 
flour has:.been railed more than 500 but not 
more than 700 miles, on the seventh day: after 
“the date of railing; 

_&) where the flour, meal, semolina or self-raising 
flour has been railed more than 700 but not 
more than 900 miles, on the ninth day after 
the date of railing; 

Ww) where the flour, meal, semolina or seif-raising 
flour has been railed more than 900 but not 
more than 1,100 miles, on the twelfth day after 
the date of railing: 

(vii) where the flour, meal, semolina or self-raising 
flour has been railed more than 1,100 miles, 
on the fifteenth day after the date of railing; 

(b) only so much of any quantity of flour, meal, 
semolina or self-raistng flour purchased from any 
one seller as is delivered at one and the same time 
at a particular place shall be deemed to have been 
bought at a particular time; 

(c) “sell” shall have the meaning assigned to that term 
in the. Marketing Act, 1937, as amended; 

(d) “ Wheat Control Board” shall mean the Wheat 
{ndustry Control Board referred to in section 2 of 
the Winter Cereal Scheme, published by Proclama- 
tion No. 184 of 1949. 

(2) The grades of flour, meal, semolina and self-raising 
flour referred to in this Annexure are the grades specified 
in the regulations published under Government | Notice 
No. 2273 of 1948, as amended.   

(d) geen verkoper mag, behalwe die koringproduk wat 
verkoop is, enige voordeel hoegenaamd ten opsigte 
van die verkoop van sodanige koringproduk aan 
die koper of enige ander persoon verskaf, gee of 
aanbied of beloof om te verskaf of te gee nie. 
Waar ‘enige voordeel, behailwe die koringproduk 
wat verkoop is, ten opsigte van die verkoop van 
sodanige koringproduk aan die Koper of aan iemand 
anders verskaf,: gegee, aangebied of beloof word, 
word sodanige verkoping geag teen ’n ander prys 
te wees as die prys vir genoemde produk in hierdie 
Aanhangsel vasgestel. Vir die toepassing van 
hierdie yoorwaardes word ’n addisionele ver- 
goeding, prys, beloning, geskenk, diens, konsessie, 
toelae, lening, betaling, kommissie, korting, gratifi- 
kasie, verlenging van krediet of voorreg van watter 
aard ook al, geag ’n voordeel te wees. 

5. DIE VERBOD BEKENDGEMAAK BY GOEWER- 
MENTSKENNISGEWING No...2766 VAN 1951 
WORD HIERBY HERROEP, - 

) 
  

WoorRDOMSKRYWING. 

6. (1). Vir die toepassing van hierdie Aanhangsel— 

(a) word geag dat lewering van meelblom, meel, 
semolina of bruismeel geskied het— 

Gi) waar die meelblom, meei, semolina of bruis- 

ameel nie per spoor gestuur is nie, op die datum 
waarop hierdie. produkte by die koper se 
perseel aankom; 

(ii) waar die meelblom, meel, semolina of bruis- 
meel per spoor gestuur is tot op ’n afstand van 
200 myl, op die derde dag na die datum van 
versending per spoor; 

(iii) waar die meelblom, meel, semolina of bruis- 
. . meel verder as 200 maar nie verder as 500 myl 

_ hie per spoor gestuur is, op die vyfde dag 
na die datum van versending per spoor; 

(iv) waar - die meelblom, meel, semolina of bruis- 
meel verder as 500 maar nie verder as 700 myl 
nie per spoor gestuur is, op die sewende dag 
na die datum van versending per spoor; 

(v) waar die meelblom, meel, semolina of bruis- ~ 
meel verder as 700 maar nie verder as 900 myl 
nie per spoor gestuur is, op die negende dag 
na die datum van versending per spoor; 

(vi) waar die meelblom, meel, semolina of bruis- 
meel verder as 900 maar nie verder as 1,100 
myl nie per spoor gestuur is, op die twaalfde 
dag na die datum van versending per spoor; 

(vii) waar die meelblom, meel, semolina of bruis- 
meel verder as 1,100 myl per-spoor gestuur is, 
op die vyftiende dag na die datum van ver- 
sending per spoor; 

(6) word geag dat soveel van °n hoeveelheid meelblom, 
meel, semolina of bruismeel, van enige besondere 

. verkoper gekoop, as wat tegelyk by *n bepaalde 
plek gelewer word, op ’n bepaalde tydstip gekoop 
1s; 

(c) het ,, verkoop ” die betekenis wat in die Bemarkings- 
wet, 1937, soos gewysig, daaraan gegee word; 

(d) beteken ,, Koringraad” die Raad van Beheer oor 
die Koringnywerlieid, genoem in artikel 2 van die 
Wintergraanskema, gepubliseer by Proklamasie 
No. 184 van 1949. 

(2) Die grade meelblom, meel, semolina en bruismeel in, 
hierdie Aanhangsel genoem, is die grade aangegee in dic 
regulasies gepubliseer by Goewermentskennisgewing 
No. 2273 van 1948, soos gewysig. 

is
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* No. 2536.] [31 October 1952. 

WINTER CEREAL SCHEME. 
  

WHEATEN BRAN PRICES. 
  

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of 
the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as 
amended, I, SrEPHANUS PETRUS LE Roux, Minister of 
Agriculture, hereby make known that the Wheat Industry 
Control Board referred to in section 2 of the Winter 
Cereal Scheme, published under Proclamation No. 184 of 
1949, has, in terms of section 26 of that scheme, and with 
my approval, imposed the prohibition specified in the 
Schedule hereto in connection with the sale of bran, in 
substitution for the prohibition in connection with: the sale 
of bran which was made known by Government Notice 
No. 2763 of 1951. 

And I do hereby further make known that the said 
prohibition shall become operative on the first day of 
November, 1952. 

, S. P, LE ROUX, . 
Minister of Agriculture. 

SCHEDULE. — 
  

SELLING PRICES OF WHEATEN BRAN. 
2 

  

No: person. shall sell or dispose of wheaten. bran at 
prices other than the prices specified in the Annexure 
hereto; provided that the said prices shall not apply in 
respect of sales of bran intended for export to any country 
other than South West Africa, Basutoland, Swaziland and 
Bechuanaland Protectorate. 

ANNEXURE. 

  

  

1. The selling prices of wheaten bran shall be as 
follows :— 

Wheaten feed bran, per bag of 100 Ib. net weight: 
14s. Od.; 

digestive wheaten bran, per bag of 100 Ib. net weight: 
15s. 3d.; 

wheaten feed pollard, per bag of 150 lb. net weight: 
22s. Id.; 

provided that the said prices may— 

(a) in respect of sales to persons who at a particular 
time buy from any one seller not more than 100 
bags, but more than 50 bags, be increased to a 
.price not exceeding— 

14s. 4d. per bag of 100 Ib. net of wheaten feed 
bran; 

15s. 7d. per bag of 100 Ib. net of digestive 
wheaten bran; 

22s. 6d. per bag of 150 Ib. net of wheateri feed 
pollard; 

(b) in respect of sales to persons who at a particular 
time buy from any one seller not more than 50 
bags, but not less than 10 bags, be increased to a 
price not exceeding— 

14s. 10d. per bag of 100 Ib. net of wheaten feed 
bran; 

16s. id. per bag of 100 Ib. net of digestive 
wheaten bran; 

23s. Id. per bag of 150 Ib. net of wheaten. feed 
pollard; 

(c) in respect of sales to persons who at a particular 
time buy from any one seller less than 10 bags but 
not less than one bag, be increased to a price 
not exceeding— _ , 

ISs. 6d. per bag of 100 Ib. net of wheaten feed 
bran; 

16s. 9d. per bag of 100 Ib. net. of digestive 
wheaten bran; 

23s. lid. per bag of 150 Ib. net of wheaten feed 
pollard; and 
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[31 Oktober 1952. 

WINTERGRAANSKEMA. 
  

KORINGSEMELPRYSE. 
  

Ooreenkomstig subattikel (1) van artikel nege-en-twintig 
van die Bemarkingswet,-1937 (Wet No. 26 van 1937), 
soos gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE Roux, 
Minister van Landbou, hierby bekend dat die Raad van 
Beheer oor die Koringnywerheid, genoem in artikel 2 van 
die Wintergraanskema wat by Proklamasie No. 184 van 
1949 gepubliseer is, kragtens artikel 26 van daardie 
Skema. en-met my goedkeuring, die verbod vervat in die 
Bylae hiervan opgelé het in verband met die verkoop 
van semels, in plaas van die verbod ia verband met die 
verkoop van semels wat by Goewermeniskennisgewing 
No. 2763 van 1951 bekendgemaak is. 

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde verbod 
op die eerste dag van November 1952 in werking tree. 

S. P. LE ROUX, 
Minister van Landbou, 

BYLAE. 
  

VERKOOPPRYSE: VAN KORINGSEMELS. 
  

Niemand mag koringsemels teen ander pryse as die 
pryse in die Aanhangsel hiervan gespesifiseer, verkoop of 
van die hand sit nie; met dien verstande dat genoemde 
pryse nie van toepassing is nie ten opsigte van verkopings 
van semels wat bedoel is vir witvoer na ander lande as 
Suidwes-Afrika, Basoetoland, Swaziland en die Betsjoe- 
analand- Protektoraat. 

AANHANGSEL. 
  

i Die ‘verkooppryse van koringsemels is as volg :— 
' Koringvoersemels per sak van 100 1b. netto-gewig: 

14s.; 
Spysverteringkoringsemels per sak van 100 Ib. netto- 

gewig: 15s. 3d.; 
Koringvoerfynsemels per sak van 150 . lb. netto- 

gewig: 22s. 1d; — 

met dien verstande dat gemelde pryse— 

(a) ten opsigte van verkopings aan persone wat hoog- 
stens 100 sak maar.meer as 50 sak op ’n bepaalde 
tydstip van enige besondere verkoper koop, ver- 
meerder kan word tot ’n prys van hoogstens— . 

14s. 4d. per sak van 100 Ib. netto koringvoer- 
semels; 

15s. 7d. per sak van 100 lb. netto spysvertering- 
koringsemels; 

22s, 6d. per sak van. 150 lb. netto koringvoerfyn- 
semels; 

(6) ten opsigte van verkopings aan persone wat hoog- 
stens 50 sak maar minstens 10 sak op ’n bepaalde 
tydstip van enige besondere verkoper koop, ver- 
meerder kan word tot ’n prys van hoogstens 

14s. 10d. per sak van 100 Ib. netto koringvoer- 
semels; 

16s. Id. per-sak van 100 Ib. netto spysvertering- 
koringsemels;  _ 

(23s. Id. per sak van 150 Ib. netto koringvoerfyn- 
semels; 

(c) ten opsigte van verkopings aan persone wat minder 
as 10 sak maar minstens een sak op ’n bepaalde 
tydstip van enige besondere verkoper koop, ver- 
meerder kan word tot ’n prys van hoogstens— 

i5s. 6d. per sak van 100 Ib. netto koringvoer- 
semels; . 

16s, 9d. per sak van 100 Ib. netto spysvertering- 
koringsemels; — 

23s. lid. per sak van 150 lb. netto koringvoer- 
: fynsemels;.-en 
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@ in respect of ‘sales: to’ persons: who at a "particular 
time buy from any one seller less than one bag, be : 
increased to a price’ not exceeding — 

24d. pet pound net of wheaten feed brand, diges- , 
tive wheaten bran, and wheaten feed pollard. 

. 2. Where wheaten. bran’: iS delivered ‘elsewhere than at 
the railway station or siding nearest to the mill or depot 
of the mill. or place’ at ‘which such wheaten bran was- 
manufactured or at the mill or depot.of the mill or place 

at which the wheaten bran was manufactured, the railage | 
and other transport costs (in so far as those transport costs 
do ‘not exceed 6d..per 100 Ib.) from the nearest railway 
station or siding of the mill’ or depot of the mill or place 

at which such. wheaten. bran was: manufactured,” shall be. 
borne by the purchaser. 

30 “The . prohibition made’ ‘iknowii in. “aie Schedule. to. : 

Government Notice No, 2763 of 1951 is“hereby repealed. / 

4. For the purpose of the foiegoing prohibition — 

(a) the terms ‘ ‘ wheaten feed bran ”, “ digestive wheaten 

‘bran ”, and “‘ wheaten feed pollard ” shall bear the 

meanings assigned thereto in the regulations 

~ published under Government . Notice “No, 2273 of” 

1948, as amended; 

(b) only . so “much. of any quantity, of wheaten bran 
purchased from any one seller as is delivered at.) 

one and the same time at a particular place, shall |. 

be deemed. to) have. been. bought at a particular 

time;. 

©. “ sell” shall have ‘the meaning assigned to that term 

Ao in” tthe Marketing ‘Act, 1937, as s amended. «   

  

No. 2537} - [31 October 1952. 
WINTER CEREAL SCHEME, 

  

: BREAD 5 PRICES 
  

In terms .of sub-section (1) of section twenty-nine of 

the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as 

amended, I, STEPHANUS PETRUS LE ROUX, Minister of | 

Agriculture, hereby make known that the Wheat Industry 

Control Board referred to in section 2 of the Winter. 

Cereal Scheme, published under Proclamation No. 184 of 

1949, has, in terms ‘of section 26 of that scheme, and with 

my approval, imposed the prohibition. specified in the 

Schedule hereto in connection with the Sale of bread, in 

substitution for the. prohibition: in connection with the 

sale of bread which was made known by Government 1. 

Notice No. 2765 of, 1951. 

‘And I do hereby further make know that the said: . 
prohibition shall become operative on the. ‘first day of | 
November. 1952. 

S. P. LE ROUX, 
: Minister of Agriculture. . 

_ 

” .. SCHEDULE. 
  

SELLING PRICES OF BREAD. 

No person shall sell or dispose of wrapped or 
unwrapped or sliced and wrapped bread at prices other 

~ than the prices specified in the Annexure hereto, - or, 
where such prices are described as minimum prices, at 

' prices less than the. said minimum. prices, or, where | 
such prices are described as maximum Prices, at prices 
above the said maximum Prices. . 

-C—8114 

  

@. ten opsigte van. -verkopings aan persone wat minder 
,., as een sak op ’n bepaalde tydstip van enige beso 

dere verkoper Koop, vermeerder kan word. tot ’ 
*-  prys van hoogstens— : . 

“24d. per pond netto “koringvoersemels, spysver- 
__teringkoringsemels en koringvoerfynsemels. 

2, Waar koringsemels: elders -gelewer word as: by die 
spoorwegstasie of -halte naaste aan die meul of dép6t van 
die meul of plek waar sodanige koringsemels vervaardig 
is, of by die meul of dépdt van die meul of plek waar die 
koringsemels vervaardig is, word die spoorvrag en ander 
vervoerkoste (vir sover daardie vervoerkoste nie meer. as, 
6d. per 100 lb. is nie), van die spoorwegstasie of -halte 

{ 

; * No. 2537) 

naaste aan dié meul of dépét van die meul of plek waar 
die. Koringsemels vervaardig is, deur die Koper gedra. 

3. “Die ‘verbod bekondgemaak in die Bylae- van “Goewer-, 
-mentskennisgewing No. . 2763 van 19SL. word vhierby: 

| herroep.. ve! 

4 Vir die ioepassing van voorgaande verbod-— 

a) het die uitdrukkings x, Koringvoersemels ” sos » SPys- 

verteringkoringsemels ” » koringvoerfyhsemets ” 
-- die betekenis wat daaraan geheg in die- regulasies 

- afgekondig by. Goewermentskennisgewing No. 2273 
“=. van’ 1948, soos gewysig; 

(b) word geag : dat ‘slegs soveel- van ’n “hoeveciheid 
koringsemels, van enige besondere verkoper gekoop, . 
‘as wat tegelyk by ’n bepaalde.. plek selewer word, 
“op ’n Bepaalde tydstip gekoop is; 

(c) het.,, verkoop ” die betekenis wat in die Bematkings= 

.. . wet,. 1937, soos gewysig, daaraan gegee word. , 

    

a, [34 Oktober 1952. 

WINTERGRAANSKEMA. Sb 

  

- BROODPRYSE - 
  

- Ooreenkomstig subartikel ay van artikel nege- en- -twintig 
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet, No. 26 van 1937), ” 
SOOS gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE ROUX, 
Minister van Landbou; ‘thierby bekend dat die Raad van 
Beheer oor die Koringnywerheid, genoem-in-artikel 2 van 
die Wintergraanskema wat by’ Proklamasie No. 184 van’ 
1949 gépubliseer is, kragtens artikel 26 van daardie Skema 
‘en met my. goedkeuring die verbod vervat; in die-Bylae 
hiervan, opgelé het in verband met die verkoop-van ‘brood, 
in plaas.van die verbod in. verband met die verkoop van 
brood. wat... by. Goewermentskennisgewing ‘No. 2765 van . 
1951 bekendgemaak is. 

_En voorts maak ek hierby: bekend dat genoemde verbod 
op die eerste dag. van November 1952 in werking tree. 

‘S. P. LE ROUX, 
- Minister’ van Landbou. 

_ BYLAE. ~ 

"- VERKOOPPRYSE VAN BROOD. | 
  

' Niemand mag. toegedraaide of nie- -toegedraaide of 
gesnyde en toegedraaide brood teen ander pryse as die. . 
pryse aangegee in die Aanhangsel hiervan, of, waar. 
sodanige pryse as minimum pryse beskryf word, teen laer 
pryse as die gemelde minimum pryse, of, waar sodanige 
pryse as maksimum pryse beskryf word, teen hoér as die 
gemelde. maksimum pryse verkoop of van die haiid sit 
nie. 
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ANNEXURE. 

  

1. (1) Save as provided. in sub-clause (1). of. clause 2— 

(a) the minimum and maximum selling prices of white 
bread, brown bread and whole wheat bread sold - 
as wrapped or unwrapped or sliced and wrapped 
bread shall be as foliows:— 

Minimum = Maximum 
Selling Selling 
Prices. Prices. 

Per 2 lb. Per 2 lb, 
White bread........ 0... eee eeee 74 94d, 
Brown bread.............00e ee 53d. . 
Whole wheat bread............ 5id. 8d. 

(b) the price of compound bread shall be per 100 
(hundred) pounds: 19s. 

2. Every seller of bread shall bear the costs of trans- 
port, including railage and postage; provided that where 
bread is transported by rail or post to a person outside 
any centre or in any centre in which there is not a baker 
registered with the Wheat Control Board for the manu- 
facture of bread, a seller of bread may add to the selling 
price of such bread the costs actually incurred by him 
of such railage or postage, calculated to the nearest id. 

2. (1) Notwithstanding anything contained in clause 

(a) the maximum prices of the respective, grades of 
bread, sold as wrapped or unwrapped or sliced 
and wrapped bread for cash at the seller’s premises 
shall be— — 

Per 2 ib 
White bread... .... cc ccc eee cece cece se eeus 8d. 
Brown bread...... 0... cece ce cece eee ceeees 64 
Whole wheat bread... -..... cece eee bee eee 63d. 

provided that where bread has been transported by | 
rail or post to a person outside any centre or in 
any centre in which there is not.a baker registered 
with the Wheat Control Board for the manufacture 
of bread, such. person may add to the selling price 
of such bread the costs actually incurred by him 
of such railage or postage, calculated to the nearest 
dd; 

(6) the minimum selling prices for the respective 
grades of bread, other than compound bread, sold 
as wrapped or unwrapped or sliced and wrapped 
bread, during any one calendar month to persons 
who, during the course of such calendar month, 
buy and accept delivery at a particular place of 
not less than 20,000 pounds but less than 50,000 
pounds of bread from any one Seller shall be— 

Per 2 lb, 
White bread. ...... 0... cece cece nee eeeeaee 6-91d, 
Brown bread.....i 0... ccc cece eet en sees 5°41d. 
Whole wheat bread...........00cececeaacee 5-41d. 

’ provided that the buyer shall pay railage; 

(ge) the minimum selling prices for the respective grades 
of bread, other than compound bread, sold as 
wrapped or unwrapped or sliced and wrapped 
bread, during any one calendar month to persons 
who during the course of such calendar month 
buy and accept delivery at a. particular place of 
not less than 50,000 pounds of bread f from any one 
seller, shall be— 

Per 2 lb, 
White bread... . ccc cece ee cece ececcees 6:59d. 
Brown bread........ ccc ccccceeceeeeecacs 5-09d 
Whole wheat bread........ccccc ee eeeeeeeee 5-09d 

provided that the buyer shall pay railage; 

(d) the maximum price for bread of any grade, whether 
sold as wrapped or unwrapped or sliced and 
wrapped bread, which has been kept for a period 
in excess of 48 hours since it was baked, shali 
be 3d. per 2 pounds.   

AANHANGSEL, 

  

1. (1) Uitgesonderd soos bepaal in subklousule (1) van 
klousule 2, is— 

(a) die minimum en maksimum verkooppryse van wit- 
brood, bruinbrood en voikoringbrood wat as toe- 
gedraaide of nie-toegedraaide of gesnyde en toege- 
draaide brood verkoop word, as volg:— 

Minimum Maksimum 
verkoop-  verkoop- 
pryse, prysé, 

per2lb, per 2 16. 
Witbrood....... ccc cee eee ev eee Tid, 94d. - 
Bruinbrood. ......... eee eseeeees Sid. 8d.. 
Volkoringbrood........ ‘Lo eeeeeae 3} 8d. 

(4) die prys van ,, compound ”-brood per 100 Ib. 19s. ' 

(2) Elke. verkoper ‘van brood dra die koste. van. vervoer, 
insluitende spoorvrag en posgeld; met dien verstande dat 
waar brood per spoor of pos vervoer word na ’n persoon 
buite ’n sentrum of in ’n sentrum waarin daar nie ’n 
bakker is wat by die Koringraad geregistreer is vir die 
maak van brood nie, ’n verkoper van brood die spoorvrag 
of posgeld wat werklik ‘deur hom betaal is, bereken tot 
die naaste $d., by die verkoopprys van sodanige brood 
kan voeg. 

2. (1) Ondanks die bepalings van klousule 1, is— 

(a) die maksimum pryse van die onderskeie grade 
brood wat as toegedraaide of nie-toegedraaide of 
gesnyde en-toegedraaide brood vir kontant op die 
verkoper se perseel verkoop word:— 

Per 2. tb 
WItbTOOd.... ce ec ence ew rene neers esecete 8d. 
Bruinbrood...... beedeence ceceeeconeserese” ~ OFde. 
Volkoringbrood....,.0.020006 see ocetie cece s, Ob. 

Met dien verstande dat waar brood per spoor of 
pos vervoer is na *n persoon buite ’n sentrum of 
in *n sentrum waarin daar nie ‘n bakker is wat by 
die Koringraad geregistreer is vir die maak van 
brood nie, sodanige persoon die spoorvrag of pos+ 
geld wat werklik deur hom betaal is, bereken: tot 
die naaste 4d., by die verkoopprys van sodanige 
brood kan voeg; 

()) die minimum verkooppryse gedurende ’n kalender- 
maand vir die onderskeie grade brood, uitgesonderd 
» compound ”-brood, wat as toegedraaide of nie- 
toegedraaide of gesnyde en toegedraaide brood 
verkoop word aan persone wat in die loop van 

. sodanige kalendermaand minstens 20,000 Ib. maar 
minder as 50,000 Ib. brood van enige besondere 
verkoper Koop « en op ’n bepaalde plek in ontvangs 
neem— 

Per 2 tb. 
Witbrood..... ccc cece cence rece cneccens 691d 
Bruinbrood..... 0... cece cece n cece cence 5-4id 
Volkoringbrood.. 0.0.0... ccc cece eee eescees 5-4id 

Met dien verstande dat die koper spoorvrag betaal; 

(c) die minimum verkooppryse gedurende ’n kalender- 
maand vir die onderskeie grade brood, uitgesonderd 
» compound ”-brood, wat as toegedraaide of nie- 
toegedraaide of gesnyde en toegedraaide brood 
verkoop word aan persone wat in die loop van 
sodanige kalendermaand minstens 50,000 Ib. brood 
van enige besondere verkoper koop en op ’n 
bepaalde plek in ontvangs neem— 

Per 2 Ib. 
Witbrood.... 0... cece cece cece cence aren sens 6:°59d 
Bruinbrood. .......... cece cece cece eee cean 5-09d 
Volkoringbrood. ... 0... cece cece cece cee eae 5-09d. 

Met dien verstande dat die koper spoorvrag betaal; 

(d) die maksimum prys vir brood van enige graad, 
afgesien daarvan of dit as toegedraaide brood of 
nie-toegedraaide of gesnyde en toegedraaide brood 
verkoop word, wat gehou word vir ’n langer tydperk 
‘as 48 uur nadat dit gebak is, 3d. per 2 |b.
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(2) Where bread is sold in weights other than 2 pounds, | 
the prices shall, subject to the provisions of paragraph 

(g) of sub-clause (1) of clause 5, be calculated to the 

nearest id. on the basis of the prices fixed in paragraph 

(a) or (b) of sub-clause (1) of clause 1, or paragraph 

(a), (b), (©) or (d) of sub-clause (1) of this clause, as the 

case may be. 

3. (1) Save as provided in this Annexure no seller 

of bread shall, in respect of any sale of bread, give, 

make available, offer, promise to give, any benefit what- 

soever, other than the bread sold to the buyer of such 

bread or to any other person. 

(2) Where, in connection with the sale of bread, any 

benefit. is given, made available, offered or promised to 

the buyer or to any other person, such bread shall be 

deemed to have been sold at a price other than the price. 

fixed by this notice. CO 

4. The prohibition’ made known in the Schedule to 

Government Notice No. 2765 of 1951 is. hereby repealed. 

DEFINITIONS. 

  

5. (1) For the purpose of this Annexure— 

(a) “ benefit” shall mean any allowance, commission, 

concession, consideration, discount, extended term 

of credit, gift, loan, payment, prize, rebate, reward, 

service or any advantage whatsoever, including any 

exchange of bread or any acceptance of bread. 

returned by the purchaser; 

“ (b) “ wrapped bread” shall mean bread wrapped and 

sealed in or on the baker’s premises in waxed 

’ paper, 

(c).“ sliced and wrapped bread” shall mean bread 

‘sliced, wrapped and sealed in or on the baker's 

-. premises in waxed paper;.. : 

(d “unwrapped bread” shall mean all bread other 

_ than “wrapped bread” or “sliced and wrapped 

_ bread”: mo 

(e) “sell” shall have the meaning assigned to that 

term in the Marketing Act, 1937, as amended; 

(f) “centre” shall mean any area within the jurisdic- 

tion of a municipality, village management board, 

town board, local board, health board or peri- 
urban areas board; 

(g) “Wheat Control Board” shall mean the Wheat 
Industry Control Board referred to in section 2 

of the Winter Cereal Scheme, published by Procla- 
mation No. 184 of 1949; 

(h) the prices fixed therein or calculated in terms of 

~: -gitb-clause (2) of clause 2 shall, in the case of 

' white bread, brown bread and whole wheat bread 
baked in a particular form and-sold unbroken 

_,... in. the form. in which it was baked, apply also’ 
where the. weight of such bread— 

(i) when sold by or on behalf of a baker, is not 
more than 1 ounce per 32 ounces of bread 
below. or not more than 2 ounces per 32 
ounces of bread above; or 

Gi) when sold by a person other than a baker or 

on such person’s behalf, is not more than 
14 ounces per 32 ounces of bread: below or 
not more than 2 ounces per 32 ounces of 
bread above 

the specified weight in respect of which such 
prices are fixed or the weight in respect of which 
a price has been calculated in terms of the said. 
sub:clause (2), as the case may be.. 

(2) The grades of bread referred to in this Schedule | 

are the grades specified in the regulations published 

under Gevernment Notice No. 2273 of 1948, as amended.   

(2) Waar brood van ander gewigte as 2 Ib. verkoop 
word, word die pryse, behoudens die bepalings van 
paragraaf. (g) van subklousule (1) van klousule 5, bereken 
tot die naaste kwartpennie op die basis van die pryse 
vasgestel in paragraaf (a) of (5) van subklousule (1) van 
klousule 1 of paragraaf (@), (5), (c) of (d) van subkiousule 
(1) van hierdie klousule, na gelang van die geval. 

3. (1) Uitgesonderd soos in hierdie Aanhangsel bepaal,. 
mag geen verkoper van brood, ten opsigte van “n ver- 
koping van brood, enige voordeel hoegenaamd behalwe die 
brood wat verkoop word, aan die koper van sodanige 
brood of aan enige ander persoon gee, beskikbaar stel, 
aanbied of belowe om te gee nie. 

(2) Waar, ten opsigte van ’n verkoping van brood, enige 
voordeel aan die koper of aan enige persoon gegee, beskik- 
baar gestel; aangebied of belowe word, word geag dat 
sodanige ‘brood teen ’n ander prys as die prys vasgestel 
by hierdie kennisgewing, vérkoop ‘is. uo 

4. Die verbod bekendgemaak in die Bylae van Goewer- 
mentskennisgewing No. .2765 van .1951 word hierby 
herroep. —- - - 

WoORDOMSKRYWING. 
  

5. (1) Vir die toepassing van hierdie Aanhangsel— 

(a) beteken .,voordeel”, enige toclae, kommissie, 
konsessie, vergoeding, afslag, verlengde kredietter- 
myn, geskenk, Jening, betaling, prys, korting, 
beloning, diens of enige voordeel van waiter aard 
ook al, met inbegrip van die ruil van brood of die 
aanname yan brood wat deur die koper terugge- 
gee word; . 

(b) beteken ,, toegedraaide brood ”, brood wat in of op 
‘die bakker se perseel in waspapier toegedraai en 

_--werseél is; Co 

. (c) beteken s. gesnyde en toegedraaide brood”, brood 
wat in of op die bakker se perseel gesny, in was+ 
papier toegedraai en verseél is; 

(d) beteken ,, nie-toegedraaide brood”, alle brood. uit» 
gesonderd -,, toegedraaide brood” of ,, gesnyde en 
toegedraaide brood ”; 

(e) beteken ,, verkoop” dieselfde as wat dit ‘in die 
Bemarkingswet, 1937, soos gewysig, beteken; 

(f) beteken ,,sentrum”, enige gebied onder die juris- 
diksie van ’n munisipaliteit, dorpsbestuur, dorps- 
raad, plaaslike raad, gesondheidsraad of raad vir 
buitestedelike gebiede; 

(g) beteken:,, Koringraad ”, die Raad van Beheer oor 
- die Koringnywerheid, genoem in artikel 2 van die 
Wintergraanskema, gepubliseer by Proklamasie 
No. 184 van 1949; 

(h) is die pryse daarin vasgestel of bereken volgens 
’ subklousule (2) van klousule 2 in die geval van 
-witbrood, bruinbrood en volkoringbrood wat in ’A 
bepaaide vorm gebak is en ongebreek in die vorm 
waarin dit gebak is, verkoop word, ook van toepas- 
sing waar die gewig van sodanige brood— 

(i) wanneer dit deur of ten behoewe van ’n bakker 
verkoop word, hoogstens 1 ons per 32 ons laer 
of hoogstens 2 ons per 32 ons brood hoér, of 

(ii) wanneer dit deur ’n ander persoon as ’n bakker 

of ten behoewe van sodanige persoon verkoop 

word, hoogstens 14 ons per 32 ons brood laer 
of hoogstens 2 ons per 32 ons brood hoér 

is as die -gespesifiseerde gewig ten opsigte waarvan 

. godanige pryse vasgestel is of die gewig ten opsigte 

waarvan ’n prys volgens genoemde subklousule (2) 

bereken is, na gelang van die geval. 

(2) Die grade brood in hierdie Bylae genoem, is die 
grade aangegee in die regulasies afgekondig by Goewer- 

- mentskennisgewing- No. 2273 van 1948, soos gewysig. 

3 
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* No. 2538.] [31 October: 1952. 

WINTER CEREAL SCHEME. 

  

IMPOSITION OF SPECIAL LEVY ON WHEAT. 

In terms of sub-section (1) of section. twenty-nine of 
the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended, 
J, STEPHANUS PETRUS LE Roux,. Minister of Agriculture, 
hereby make known that the Wheat Industry Control 
Board referred to in section 2 of the Winter Cereal Scheme, 
published under Proclamation No. 184 of 1949, has, in 
terms of section 23 of that Scheme, and with my approval, 
imposed the special levy specified in the Schedule hereto, 
in substitution for the special levy imposed by Government 
Notice No. 2650 of 1950. 

special levy shall become operative from the first day of 
November, 1952. 

S. P. LE ROUX, 
Minister of Agriculture. 

SCHEDULE. 

  

1. (a) All persons dealing in the course of trade with 
wheat who grind, crush, grist or otherwise process wheat 
shali pay to the Board a special levy of three pence per 
200 lb: net weight on all wheat purchased. by them from 
the Board for the manufacture of flour, meal or semolina: 
provided that if such wheat is subsequently used for a 
different purpose, the Board may, in its discretion, refund 
such special levy. 

(b) The said special levy shall be added to,, and be, 
payable at the same time as, the price at which the Board | 
disposes of the wheat to such’ persons. a) 

“2. In this Schedule— 

(a) “ Board” means the Wheat Industry Control Board. 
referred to in section 2 cf the Winter Cereal 
Scheme, published by Proclamation No. _ ‘184 of 
1949, as amended; 

29 66 
. (8) “ flour meal” and “ semolina ” mean flour, meal 
" and semolina as defined in the grading regulations 

for wheaten products contained in Government 
Notice No. 2273 of 1948, as amended. 

“x No. 2539.] [31 October 1952.. 
SPECIAL LEVY ON FACTORY CHEESE. 

  

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of the 
Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended, I, ; 
STEPHANUS Petrus LE Roux, Minister - of Agriculture, , 
hereby make known that the Dairy Industry Control 
Board, referred to in section 3 of the Dairy Products 
Marketing Scheme, published by Proclamation No. 199 of 
1940, as amended, has, in terms of section 8 bis of that 
Scheme, and with my approval, imposed the special levy 
as specified in the Schedule hereto. 

And f do hereby further make known that the change 
shall become operative on the Ist day of November, 1952. 

S. P. LE ROUX, 
Minister of Agriculture. 

SCHEDULE. 

There is hereby imposed in substitution for the speciai- 
levy on factory cheese, as made known by Government 
Notice No. 1463 of 30th June, 1952, a special levy on 
factory cheese at the rate of two and nineteen-fortieths 
pence, per pound of factory cheese, 

4 

  

- vaardiging van meelblom, meel of semolina; 

  

* No. ‘2538.] [31 Oktober: 1952. 

WINTERGRAANSKEMA. 
  

OPLEGGING VAN SPESIALE HEFFING OP 
KORING. 
  

‘Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig 
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), 
soos gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE ROUX, 
Minister van Landbou, hierby bekend dat die Raad van 
Beheer oor die Koringnywerheid, genoem in artikel 2 van 
‘die Wintergraanskema wat. by Proklamasie No. 184 van 
1949 gepubliseer is, kragiens artikel 23 van daardie 
Skema’ en met my goedkeuring die spesiale heffing in die 
Bylae hiervan gespesifiseer, opgelé het in die plek van 
die spesiale heffing wat by Goewermentskennisgewing No. . 

12 o : 
And I do hereby ‘further: make known that the said . 2650 van 1950 opselé i Li 

En vooris maak ek hierby bekend dat genoemde spesiale 
heffing met ingang van 1 November 1952 in werking ‘tree. 

S. P. LE ROUX, . 
Minister van Landbou, 

* ‘BYLAE, 
  

1. (a) Alle persone wat as ’n besigheid met koring 
handel en wat koring maal, breek, tot gruis maak of ander- 
sins verwerk, moet ’n spesiale heffing van drie pennies per 
200 pond netto- gewig aan die Raad betaal op alle koring 
wat deur hulle van die Raad gekoop word vir die ver- 

met dien 
verstande dat as sodanige koring later vir'’n ander doel 
gebruik word, die Raad na goeddunke sodanige spesiale 
heffing kan terugbetaal. 

(b) Genoemde spesiale heffing word bygevoeg by, en is 
_betaalbaar op dieselfde tydstip as die prys waarteen die 
Raad die‘ koring ‘aan ‘sodanige persone van'‘die hand sit. 

2. In hierdie Bylae beteken— 

(a) ,, Raad”, die Raad van Beheer oor die Koring- 
nywerheid genoem in artikel 2 van die Wintergraan- 
skema wat by Proklamasie No. 184 van 1949, soos 
gewysig, bekendgemaak is; 

(d) ,, meelblom ”. ; ,,meel” », semolina ”, meelblom 
meel en semolina soos ‘omekryt in die graderings- 
regulasies vir koringprodukte vervat in Goewer- 

  

mentskennisgewing No. 2273 van 1948, soos 
gewysig. 

% No. 2539.] [31 Oktober 1952. 

SPESIALE HEFFING OP FABRIEKSKAAS. 
  

’ Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig 
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), 
soos ‘gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE ROUX, 
‘Minister van Landbou, ‘hierby bekend dat die Raad van 
Toesig op die Suiwelnywerheid, genoem in artikel 3 van 
die Suiwelprodukte-bemarkingskema, gepubliseer by 
Proklamasie No. 199 van 1940, soos gewysig, kragtens 
artikel 8 bis van daardie Skema, en met my goedkeuring, 
die spesiale hefling, soos in die Bylae hierby uiteengesit, . 
opgelé het. 

En voorts maak ek hierby bekend dat die verandering 
| op die. eerste dag van November 1952 van krag word. 

S. P. LE ROUX, 
Minister van Landbou, 

~ BYLAE. 
  

Hierby word ter vervanging van die spesiale heffing op 
fabriekskaas, soos bekendgemaak by Goewermentskennis- 
gewing No. 1463 van 30 Junie 1952, ’n spesiale heffing van 
twee en negentien-veertigste pennie per.pond kaa’s ten 
opsigte van fabriekskaas opgelé.
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%* No:-2540.] [31 October 1952. - 
PRICES OF. CERTAIN ‘DAIRY PRODUCTS.— 

. AMENDMENT. , 
  

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of 
“the Marketing. Act; 1937 (Act No. 26 of 1937), .as 
amended, I, .STEPHANUS. PETRUS LE Roux, Minister of 
Agriculture, hereby: make known that. the Dairy Industry |. 

-Control Board, referred to. in ‘section °3-of the Dairy 4 
Products. Marketing: Scheme, published by Proclamation: 

’ No. 199 of 1940, as amended, has, in terms of. section 12 
of that Scheme,. and with my approval, amended the.| 
prohibitions made known by Government. Notice No. - 
1464 of 1952, in the manner indicated in the Schedule |}. 
hereto. 

And I do hereby - further make known that ‘the said | 
* amendments shall come into operation on the first day, of 
November, 1952. os 

oe §: P. LE ROUX, 
- Minister of Agriculture. 

_ SCHEDULE. - 
  

The following prohibitions in connection with. the: sale 
of certain dairy products are hereby. imposed in substitu- 
tion for the prohibitions made known in the Schedule to 
Government: Notice No. 1464 of 30th. J une; : 19522 —- 

FACTORY CREAM, CHEESEMILK “AND . 
CONDENSING: ‘MILK PRICES. 

  

No person, shall sit ere dispose of a 

WM factory cream otherwise: than. ‘on. the. basis of its 
butterfat content or at a price other than— 

(a) three shillings’ and two and’a half’ pence per: 
pound first. grade butterfat- contained . therein; 

© three shillings and: a ‘halfperiny per. ‘pound’ 
‘second grade butterfat contained ° therein; or 

(0) two shillings and ten and a half pence per | 
“pound third grade butterfat contained, therein; 

. (2) cheesemilk ata price other than—_ 

. (a) one shilling and six pence per gallon if. such 
milk is purchased by the gallon; or 

- (6) four shillings and a halfpenny per pound butter- 
fat contained therein if such milk is bought 

- on. the basis of its butterfat content; 

© condensing milk. for the manufacture of skim milk 
_ powder at a price.other than. 

(a): one shilling. and .six pence’ per. gallon if such 
milk is. purchased. by the. gallon: or 

(8) four shillings and a halfpenny per pound butter- | 
' fat contained therein if such milk is bought o on | 

the basis of its butterfat content; 

a condensing milk for the manufacture of a product 
. or commodity other than skim milk powder— 

(a) if such milk is intended for the manufacture of 
‘condensed. milk, dried milk or full-cream milk 7 
powder, at .a-price other than— 

(i) one’ shilling and seven pence per gallon if | 
such milk is purchased by the gallon; or |. 

Gi) four shillings and three and one-quarter | 
pence per pound butterfat contained there- 

‘in if such milk is bought on the basis of |. 
its butterfat content; -   

“IK No. 2540:] BL Oktober. 1952, 

PRYSE VAN SEKERE SUIWELPRODUKTE— 
WYSIGING. 

  

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en- twintig 
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), 

“S008 -gewysig, maak . ek, STEPHANUS PETRUS LE Roux, 
Minister van Landbou, -hierby bekend dat die Raad van > 
Toesig op die. Suiwelnywerheid, ‘genoein in artikel 3 van 
die Suiwelprodukte-bemarkingskema, _ gepubliseer” by 
Proklamasie No. 199 van 1940, soos: gewysig, kragtens 
‘artikel 12 van daardie Skema en met my goedkeuring, die. 
verbodsbepalings bekendgemaak by. Goewermentskennis- 
.gewing No. 1464 van 1952, op die wyse in die Bylae hier- 
van aangedul, gewysig: het. 

En voorts maak’ ek. hierby bekend dat genoemde wysi- 
“gings op die eerste dag van November: (1952 in werking 

: ‘tee. 

_ | °° 8, BLE ROUX, 
mo. : Minister van Landbou. 

BYLAE. 

  

Die volgende verbodsbepalings in verband met die ‘ver- 
koop van sekere. suiwelprodukte word. hierby opgelé in die 
plek van die verbodsbepalings bekendgemaak in die Bylae 
van Goewermentskennisgewing No. 1464. van 30 Junie 

“} 1952:— 

‘ FABRIEKSROOM., KAASMELK- 
KONDENSEERMELKPR YSE. 

nos 

ms 

. - 1. Niemand mag— pes 

(1) fabrieksroom anders as op grondslag van die botter- 
' -veigehalte daarvan of teen ’n ander prys as— 

' (@) Grie sjielings en twee en ’n half pennie per 
pond eerstegraadbottervet wat dit bevat, of 

-(b) drie . sjielings en ’n half pennie per pond 
tweedegraadbottervet wat dit bevat; of 

(c) twee. sjiclings en tien en ’n half pennie. per pond 
~ derdegraadbottervet wat dit, bevat; 

Q) kaasmelk teen ’n ander prys- as— 

_ {a) een ‘siieling en ses pennies per gelling indien 
daardie melk. per gelling gekoop word; . of 

(ey: ‘Vier sjielings en ’n halfpennie per pond botter- 
vet wat: dit bevat, indien daardie melk op 
grondslag van sy bottervetgehalte . _BekooP 
word; . 

(3) kondenseermelk vir die vervaardiging van afge- 
‘ toomde: ‘melkpoeier teen ’n ander prys as— , 

ay een sjieling en ses pennies per gelling, indien 
daardie melk per gelling gekoop word; of 

(5) vier sjielings en ’n- halfpennie-per pond botter- 
vet wat dit bevat, indien daardie melk op 
grondslag van sy Dottervetgehalte gekoop 
-word; : 

@ kondenseermelk vir die vervaardiging van ’n ander 
" produk of handelsartike] as algeroomde, | melk- 
poeier— 

(a) indien sodanige melk bedoel is vit die vervaar- 
diging. van’ gekondenseerde amelk, droémelk of 

. volleroommelkpoeier, teen *n ander prys as— 

' G) een sjieling en sewe pennies per gelling 
 indien. daardie melk per _ Selbing gekoop 
word; of 

_ Gi vier sjielings - en drie en ’n kwartpennie 
_ per pond bottervet wat dit bevat,, indien 
_daardie melk op grondslag van sy boiter- 

oe “-vet-gehalte gekoop . word; of | 

5
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(5) in the case of all ether such milk at a price 
below— 

(i) one shilling and seven pence per gallon 
if such milk is purchased by the gallon; 
or 

(ii) four shillings and three and one-quarter 
pence per pound butterfat contained there- 
in if such milk is bought on the basis of 
its butterfat content; , 

provided— 

(i) that the prohibition under sub-clause (2) shall 
not apply to the sale of cheesemilk, for educa- 
tional purposes, to a Government-controlled 
institution; ° 

(ii) that the seller of such factory cream, cheese- 

milk or condensing milk, as the case may be, : 

shall pay the actual Railway and/or Road 

Motor transport charges incurred from the 
place where such cream or milk is produced 

or the seller’s. premises, as the case may be, 

to the purchaser’s premises which are regis- 

tered as a creamery, cheese factory, condensed 

milk factory or.dried milk factory in terms of 

sub-section (1) of section four of the Dairy 

Industry Act, 1918 (Act No, 16 of 1918), as 

amended, or premises. at which such milk or 
cream is ultimately manufactured into another 

commodity, but where such cream or milk is 

not transported by railway and/or road motor 

transport, the said seller shall bear the trans- 
port costs incurred in connection with the 
transport of such milk or cream by any other 
method from the place where such milk or 
cream is produced or the seller’s premises, as 

the case may be, to the purchaser’s premises _ 

as set out above by the nearest route; provided 

that such transport costs shall be charged at a 

rate not less than that specified below for the 
distance indicated : — 

Minimum 
Transport Rate. 

Distance. (per gallon). 
O-5 miles... ccc cee c scence cceeecons 1-1d. 

§-1-10 miles... .. 0. cc eee e cee e eee 1-7d. 
JO-1-15 miles... . ccc e eee eect eee e enter 2-0Od. 
15-1-20 miles... ... ccc cece cece en neeuce 2:3d. 
20°1-25 miles. .... ccc eres ee ncccveenenee 2-6d. 
Over 25 miles. ........ccccerencccescenee 2:8. 

  

BUTTER PRICES. 
  

2. (1) No butter manufacturer shail sell salted creamery 

butter at a price other than—. 

(a) two shillings and eleven and a half pence per pound 
in the case of first-grade or choice butter; — 

. (b) two shillings and nine and a half pence per pound 

in the case of second-grade or table butter; or 

(c) two shillings and seven and a half pence per pound 
in the case of third-grade or household butter; 

provided that in the case of butter packed in ‘halfpound 

packets by a butter manufacturer-an amount of one penny 

per pound shall be added. 

(2) No butter manufacturer shall sell unsalted creamery 

butter at a price other than— 

(a) two shillings and eleven and three-quarter pence 
per pound in the case of first-grade or choice 
butter; . : 

(b) two shillings and nine and three-quarter pence per 
pound in the case of second-grade or table butter; - 
or 

(c) two shillings and seven and three-quarter pence per 
pound in the case of third-grade or household 
butter.   

(b). in die geval van alle ander sodanige melk teen 
*n laer prys as— 

(i) een sjicling en sewe pennies per gelling 
indien daardie melk per gelling gekoop 
word; of 

(ii) vier sjielings en drie en ’n kwartpennie 
per pond bottervet wat dit bevat, imdien 
daardie melk op grondslag van sy botter- 
vetgehalte gekoop word: 

verkry, verkoop of van die hand sit nie: Met dien 
verstande— 

i) dat die verbod ingevolge subklousule (2) nie 
op die verkoop van kaasmelk aan ’n Staats- 
beheerde inrigting vir opvoedkundige doelein- 
des, van toepassing is nie; en 

(ii) dat die verkoper van sodanige fabrieksroom, 
~ kaasmelk of kondenseermelk, na gelang van 

die geval, die werklike spoorvrag en/of pad- 
motorvervoerkoste van die plek waar daardie 
room of melk geproduseer word of van die 
verkoper se persele, na gelang van die geval, 
na die koper se persele wat kragtens subartikel 

(1) van artikel vier van die Zuivelnijverheid 
Wet, 1918 (Wet No. 16 van 1918), soos gewy- 

sig. as *n botterfabriek, kaasfabrick, gekonden- 
seerde melkfabriek of droémelkfabriek geregi- 
street’ is, of na persele waar sodanige melk of 
room witeindelik in ’n ander handelsartike} ver- 
vaardig word, moet betaal, maar waar soda- 

nige room of melk nie deur die spoorweg en/of 

padmotordiens vervoer word nie, moet 

- genoemde verkoper die vervoerkoste dra wat 
' aangegaan. word in verband met die vervoer 

van die room of melk op enige ander wyse vat 

die’plek waar daardie room of melk geprodu- 
seer word of van die verkoper se persele, na 

gelang van die geval, na die koper se persele 

hierbo genoem ljangs die kortste roete; met 

dien verstande dat sodanige vervoerkoste 

gevorder moet word teen ’n tarief wat nie 

minder mag wees nie as dié hieronder aan- 

gegee vir die afstande daarteenoor vermeld:-— 

Minimum 
vervoer= 

Afstand, tarief 
‘(per gelling). 

O- 5S myl.. cece cee cece eee ecnsoeens 1-id. 
S+1-10 myl....ccccccecneecaaeccscceoecs 1-7d. 

TO-1-15 myli.. cc cece cece cere sneer ener oees 2-0d. 
15°1-20 myl.... cece eee eee teeeee veoceeeees 2-3d. 
201-25 MY]... ce ec eee cere o ee sereevenee 2: 6d. 
Oor 25 myl. wc ec cee cece eee r ete ee ceeneeee 2-8d. 

BOTTERPR YSE. 

  

2.) Geen bottervervaardiger mag gesoute fabrieks- 
botter teen °n ander prys verkoop nie as— 

(a) twee sjielings en elf en ’n halfpennie per pond in 
die geval van eerstegraad of keurbotter; of 

(b) twee sijielings en nege en ’n halfpennie per pond 
in die geval van tweedegraad- of tafelbotter; of 

(c) twee sjielings en sewe en ’n halfpennie per pond 

in die geval van derdegraad- of huisbotter: 

Met dien verstande dat in die geval van botter in half- 

pondpakkies deur ’n bottervervaardiger verpak, ’n bedrag 
van een pennie per pond bygevoeg moet word. 

(2) Geen bottervervaardiger mag ongesoute fabrieks- 

botter teen ’n ander prys verkoop nie as— 

(a) twee sjielings en elf en drickwartpennie per pond 
in die geval van eerstegraad- of keurbotter; of 

(b) twee sjielings en nege en driekwartpennie per pond 
in die geval van tweedegraad- of tafelbotter; of 

“(c) twee sjielings en sewe en drickwartpennie per pond 

in die geval van derdegraad- of huisbotter.
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3. (1) No person shall sell salted ot unsalted creamery 
butter at a price exceeding— 

(@) three shillings and twopence per pound in the case 
of first-grade or.choice butter; | 

(5) three shillings per pound in the case of second- 
grade or table butter; or | a . 

(c) two. shillings and tenpence per pound in the case of 
_ third-grade or household butter; 

provided that in the case of butter packed in half-pound 
packets by a butter manufacturer an amount of one penny 
per pound may be added. : 

(2) The prohibition imposed under sub-clause (1) of this 
clause shall not apply in respect of the sale of butter by 

_ a butter manufacturer. . i 

CHEESE PRICES. 
  

4, eh) No cheese manufactuter or. farm’ cheése maker 
Shall séll cheese of the Cheddar type— 

(a).in quantities of twelve pounds or more at a time 
at a price other than— 

(i) two shillings and four anda half pence per, 
pound in the case of first-grade cheese;- 

(ii) two shillings and three and a half pence per 
pound in the case of second-grade cheese; or 

(iii) two shillings and one and a. half pence per 
- pound in the case of third-grade cheese; 

provided that in the case of whole uncut cheeses of 
whatever grade, weighing less than twelve pounds 
each, an amount of one penny per pound shall be 
added; or oe 

(b) in quantities of less than twelve pounds at a time, 
ata price exceeding — Lo 

a, ase of first-grade cheese; oe 
(ii) two shillings and sevenpence per pound in 

the case of second-grade cheese; or 

- iti) two shillings and fivepence per pound in the 
case of third-grade cheese; : 

(2) No cheese manufacturer or farm cheese maker shall 
sell cheese of the Gouda type— : 

(i) two shillings and eightpence per pound. in the: 

(a) in quantities of twelve pounds or more:at a time— 
(i) at a price other than two shillings and four 

and a half pence per pound in the case of 
first-grade cheese; provided that where whole 
uncut first-grade cheeses’ weighing not more 
than five pounds each are sold, the-price shall 
be two. shillings and five and a half pence 
per pound for such cheese; or , 
at a price below two shillings and a half- 
penny or above two shillings and four and a 
half pence per pound in the case of ungraded 
cheese; provided that where whole uncut 

my ungraded cheeses weighing not more than five 
pounds each are sold, the price may be more 
than herein stated but shall not exceed two 
shillings and five and a half pence per pound 
for such cheese; or 

- (b) in quantities of less than twelve pounds at. a time 
at a price exceeding two shillings and sevenpence 
per pound for such cheese. 

(ii) 

5. (1) No person shall sell cheese— 

(a) of the Cheddar type at a price exceeding— 

(i) two shillings and eightpence per pound in the 
case of first-grade cheese; 

(ii) two shillings and sevenpence per pound in-the 
' case of second-grade cheese: 

(iii) two shillings and fivepence per pound in the 
case of third-grade cheese: 

provided that in the case of a whole uncut cheese 
of whatever. grade, weighing less than twelve 
pounds, an amount not exceeding one penny per 
pound may be added;   

teen ’n hoér prys verkoop nie as— 

(a) drie sjielings en twee pennies per pond in die geval 
. van eerstegraad- of keurbotter: of 
(b) drie sjielings per pond in die geval van tweedegraad- 

of tafelbotter; of _ 

- (c) twee sjielings en tien pennies per pond in die geval 
_ van derdegraad- of huisbotter: 

Met dien verstande dat in die geval van botter in half- 
pondpakkies deur ’n bottervervaardiger verpak, ’n bedrag 
van een pennie per pond bygevoeg kan word; 

(2) Die verbod opgelé ingevolge subklousule (1) van 
hierdie klousule is nie op die verkoop van botter deur 
’n. bottervervaardiger van toepassing nie. 

.3. (1) Niemand mag gescute of ongesoute fabrieksbotter 

KAASPRYSE. 
  

4, (1) Geen_kaasvervaardiger ‘of plaaskaasmaker mag 
kaas van; die Cheddar-tipe— . 

(a) in hoeveelhede van twaalf pond of meer op ’n keer 
- teen ’n ander. prys verkoop-nie as—:.. 

(i) twee sjielings ‘en vier én ’n halfpennie per pond 
in die geval van eerstegraadkaas: of 

_ (ii) twee sjielings en drie en ’n halfpennie per pond 
_ in die geval van tweedegraadkaas; of 

(iii) twee sjielings en een en ’n halfpennie per pond 
‘in die geval van derdegraadkaas;: 

Met dien verstande dat in die geval van heel 
-.ongesnyde kase, van watter graad ook al, wat 

elkeen minder as twaalf pond Wweeg, ’n bedrag van 
een pennie per pond bygevoeg moet word: of 

(b) in hoeveethede van minder as twaalf pond op ’n 
_ keer teen ’n lor prys verkoop nie as— 

-G@) twee’ sjielings en agt pennies per pond in die 
geval van-eerstegraadkaas: of -- 

(ii) twee sjielings’ en sewe pennies per pond in die 
geval van tweedegraadkaas: of 

(iii) twee sjielings en vyf pennies per pond in die 
geval van derdegraadkaas. 

(2) Geen kaasvervaardiger of pladskaasmaker mag kaas 
‘van die Gouda-tipe—. : 

(@) in hoeveelhede van twaalf pond of meer op *n keer— 
(i) teen ’n ander prys.as twee sjielings en vier en 

*n halfpennie per pond in die geval van eerste- 
graad kaas verkoop nie: met dien verstande 
dat waar heel ongesnyde eerstegraadkase wat 
elkeen nie meer as vyf pond weeg nie, verkoop 
word, die prys vir sodanige kase twee sji¢lings 
en vyf en ’n halfpennie per pond is; of 

(ii) teen ’n laer prys as twee sjielings en ’n half- 
pennie per pond of teen ’n hoér prys as twee 
sjielings en vier en ’n halfpennie per pond in 
die geval van ongegradeerde kaas verkoop nie; 
met. dien verstande dat. waar heel ongesnyde 

. ongegradeerde kase wat elkeen nie meer as vyf 
pond weeg nie, verkoop word, die prys vir 
sodanige kase hoér kan wees as die prys hierin 
bepaal, maar nie hoér as twee sjielings en vyf 
en ’n halfpennie per pond mag wees nie; of 

(b) in hoeveelhede van minder as twaalf pond op ’n 
keer teen ’n hoér prys as twee sjielings en sewe 
pennies per pond vir sodanige kaas verkoop nie. 

5. (1) Niemand mag kaas— 
- (a) van die Cheddar-tipe. teen ’n hoér prys verkoop nie 

as— : 

(i) twee sjiclings en agt pennies per pond in die 
geval van eerstegraadkaas; of 

(ii) twee sjielings en sewe pennies per pond in die 
-geval van tweedegraad-kaas; of 

(iii) twee sjielings en vyf pennies per pond in die 
geval van derdegraad-kaas: 

Met dien verstande dat in geval van ’n heel onge- 
snyde Kaas, van watter graad ook al. wat minder 
as twaalf pond weeg, ’n bedrag van hoogstens een 
pennie per pond bygevoeg kan word; 

| 

Z  
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(by of the , Gouda. type at a‘price éxcéeding two shillings 

and eightpence per pound; “provided . that in the 

case of a whole uncut cheese weighing not more- 

than five pounds, an amount not exceeding one 

penny per pound may be. added. . 

(2) The prohibition imposed under sub- clause (1) of this . 

clause shall not apply ‘in respect.of the sale of cheese by 

a cheese manufacturer or farm cheese maker. 

- PROCESS CHEESE PRICES. 
  

6. (1) No person shall sell process cheese ata price in 
excess of that stated below; packed— oO 

(a) in packets weighing: more’ than two: pounds net, 
three shillings -and threepence ‘per pound, except] - 
as provided in paragraphs (i) and -(j) hereof; 

(b) in packets weighing “not more than two pounds net, 
but more than one pound. net; three shillings 
and fourpence per pound; 

(c) in packets weighing not more. than « one pound net, 
but more than one-haif pound net, three shillings. 
and sixpence’ per pound, except’ as - provided + in.|- 
paragraph: ). hereof; - 

(d) in packets weighing one- “half pound or less net, three 
except as . shillings and cightpence per pound, 

provided in. paragraphs (e), | and (g) hereof; 

(e) in twelve-portion. six- ounce boxes, one shilling and 
ninepence per box or one and three- quarter pence 
per: portion, if sold per. portion; - 

(f) in sixteen-portion circular half: pound* “boxes, two 
shillings and one penny per box or one and three- 
quarter pence per portion if sold per portion; 

(g) in eight-portion half-pound boxes, two shillings and . 
one penny per-box or three and -one- quarter. pence 

“per portion if ‘sold per portion; 

- (A) in boxes each containing one nine- ounce roll,: two 
shillings per box; 

‘() in seventy-two ‘portion two and one-quarter pound - 
boxes, ten shillings per box or one and three-quarter 
pence per portion if sold per portion; or — 

() in -seventy-two portion four and’ one-half. pound 
boxes, eighteen shillings and threepence per box 

. or three and one-quarter pence per portion if sold 
per portion. - 

(2) For the purpose of paragraphs (a), (b), (c) and. (d@) 
of sub-clause (1) of this clause, a packet shall be deemed 
to be. the original packet in which the cheese was ‘packed 
at a factory. 

“gpkeRAL PROVISIONS. 
  

7. The payment of the amount due to a person in respect 
of factory cream, cheesemilk or condensing milk sold. or 
disposed of by him‘ shall be effected not ‘later than the 
fifteenth day of the calendar month following that i in which 
the cream or r milk was sold: by: him. 

8. (1) The prices fixed in clauses 2, 3, 4, 5 and 6 apply | 
in respect of the sale of butter; cheese or process -cheese 
delivered at,the premises of the purchaser, ‘and no charge 
shall be made in respect of transport costs, except in the 
case of butter, cheese or process cheese delivered—.. 

(a) by any person to a purchaser whose “premises are 
not situated within any of the areas ‘mentioned in 
the Annexure hereto or within ten miles of any of» 
the areas mentioned in paragraphs 2 and 3 of the 
said Annexure; or |   

oO vain die Gouda: -tipe teen ’n hoér prys as twee sjiclings 
efi agt’ pennies per pond verkoop nie; met dien 

. verstande dat in die geval van ’n- heel ongesnyde 
kaas wat nie meer as vyf pond weeg nie, ’n bedrag 

. van hoogstens een pennie per pond bygevoeg kan 
word: 

(2) Die verbod opgelé ingevolge subklousule (1): van 
hierdie. klousule is-nie op die verkoop van kaas deur.’n 
kaasvervaardiger of plaaskaasmaker van toepassing nic. ~ 

PROSESKAASPRYSE. 

  

_6. (1) Niemand mag proseskaas teen *n hoér prys as dié 
hieronder genoem, verkoop nie, as dit verpak .is— 

‘(a) in pakkies wat meer as twee pond netto weeg; drie* 
sjielings - en drie pennies per pond, uitgesonderd 
soos in paragrawe () en (j/) hiervan bepaal; 

(b) in pakkies wat nie meer as twee pond netto nie 
‘ maar meer as een pond netto weeg, drie siielings 

en vier pennies per pond; 

(c) in pakkies ‘wat nie meer as cen pond netto nie maar 
meer as *n halfpond netto weeg, drie sjielings en 
ses pennies per pond, uitgesonderd soos in paragraat 
(h) hiervan bepaal; 

. (d) in pakkies wat ’n halfpond netto of minder weeg, | 
drie sjielings en agt pennies per pond, uitgesonderd - 
soos in paragrawe (e), (f) en (g) hiervan bepaal; 

(e) in twaalfporsiedose van ses ons, een, sjieling en nege 
pennies: per doos of een en driekwartpennie per 

- porsie wanneer dit per porsie verkoop word; 

() ‘in ronde sestienporsiedose van ’n halfpond, twee -_ 
sjielings en een pennie per doos, of een en drie- — 
-kwartpennie, -per porsie wanneer dit ‘per ‘porsie 
verkoop word; 

g) in agtporsiedose. van ’n halfpond, twee sjielitigs en 
een pennie per doos of drié en ’n kwartpennie per 
porsie wanneer dit per porsie verkoop word; 

(h) in dose elk met. een nege-ons-rol, twee sjielings per 
doos; ° 

(@) in twee-en-sewentig-porsiedose ‘van twee en ’n kwart- 
pond, tien sjiclings per doos of een en driekwart- 
pennie per porsie wanneer dit per porsie verkoop 
‘word; of 

(j) twee-en- sewentiz: porsiedose van vier en n halfpond, 
agtien sjielings en drie pennies per doos of drie - 
-en ’n kwartpennie per porsie wanneer dit per porsie 
‘verkoop word. 

(2) Vir die toepassing van paragrawe (a), (5), (c) en 
{d) van subklousule (1) van hierdie klousule word ’n pakkie 
geag die- -oorspronklike - pakkie -waarin die kaas by die 
fabriek verpak i is, te wees. 

ALGEMENE BEPALINGS. 
  

7. Die betaling van die bedrag aan ’n persoon verskul- 
dig ten opsigte van fabrieksroom, kaasmelk of kondenseer- 
melk deur hom verkoop of van die hand gesit, mag nie 
later as die vyftiende dag van die kalendermaand wat volg 
op dié waarin die room of melk deur hom verkoop is, 
geskied nie. 

-8. (1) Die pryse wat in klousules 2, 3, 4, 5 en 6 voor- 
geskryf is, is van toepassing op die verkoop van boiter, 

_kaas of proseskaas wat op die perseel van die koper 
-afgelewer word en geen betaling mag ten opsigte van ver- 
voerkoste geéis word nie, uitgesonderd in die geval van 
botter;-kaas of proseskaas afgelewer— 

(a) deur iemand aan ’n koper wie se perseel nie binne 
een van die ‘gebiede in die Aanhangsel hiervan 

' genoem of binne tien myl van een van die gebiede 
genoem in paragrawe 2 en 3 van die Aanhangsel 
hiervan geleé is nie; of ;
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It is worth the trouble! | 

By posting 5/- once a year, you will receive for 12 months, 
every month 

“The Woman and Her Home” 

This illustrated monthly magazine, issued by the Department of 

  

wife’s interests — recipes, patterns, needlework, etc. 

SEND 5/- TO THE GOVERNMENT PRINTER, PRETORIA 

cibscripton'es ~The) 6 Woman and Her Home” 

  

THE JOURNAL FOR THE SOUTH AF RICAN HOUSEWIFE 

“Agriculture, contains-articles covering all the aspects of the house- 

    

  

"Dis die moeite werd ! 
_Slegs vir die moeite om eenmaal per jaar 5/- te pos, kry u 
vir 12 maande, elke maand 

- e . a _* 99 

,, Die Vrou en Haar Huts 
‘DIE MAANDBLAD VIR DIE SUID-AFRIKAANSE VROU 

Hierdie  geillustreerde maandblad .van die Departement van 

" .reseppe, patrone, naaldwerk, ens. 

  

  

STUUR 5/- AAN DIE STAATSDRUKKER, PRETORIA 

as ’n jaar se . . v7 

intekengeld op ,, DIE Wrou en Haar Huis: 

Landbou bevat. artikels oor al die belange van die huisvrou —. | 

    

      

Buy Union Loan Certificates 
| Koop Unie-leningsertifikate | 

  

The Government Printer, Pretoria. “| Die Stzatsdrukker, Pretoria.
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(b) by a butter or cheese manufacturer or farm cheese | (6) deur ’n botter- of kaasvervaardiger of plaaskaas- 
maker to a purchaser whose premises are not situ- maker aan ’n koper wie se perseel nie binne een 
ated within any of the areas mentioned in the van die gebiede in die Aanhangsel hiervan genoem 
Annexure hereto or within ten miles of any of of binne tien myl van een van die gebiede genoem 
the areas mentioned in paragraphs 2 and 3 of the in patagrawe 2 en 3 van die Aanhangsel hiervan, 
said Annexure, or within ten miles of the creamery geleé is nie of binne tien myl van die botter- of 
or cheese factory. of such manufacturer or farm Kaasfabriek van daardie vervaardiger of plaaskaas- 
cheese maker; maker geleé is nie; 

in which case the actual cost of transport of such butter, | en in hierdie geval kan die werklike vervoerkoste van 
cheese or process cheese. from the creamery or cheese | sodanige botter, kaas of proseskaas van die betrokke 
factory or the area in question, as the case may be, to the | botter- of kaasfabriek of gebied af, na gelangz van die 

' purchaser’s premises, may be added to the price charged geval, na die perseel van die koper, bygevoeg word by die 
and may be calculated to the nearest halfpenny-greater | prys wat gevra word en kan bereken word tot die naaste 
than such cost. halfpennie bo daardie koste. 

(2) For the purposes of the preceding clause, the cost (2) Vir dig toepassing van voorgaande klousule word 
of transport shall be deemed to include the actual railage |. die vervoerkoste geag die werkiike spoorvrag- en pad- 
and road motor transport charges and tailway cartage | motorvervoerkoste, asook dic spoorwegafleweringskoste, 
incurred on the butter, cheese or process cheese in trans- aangegaan in verband met die botier, kaas of proseskaas porting it from the creamery, cheese factory or process | by dis vervoer daarvan van die betrokke botter- of kaas- 
cheese factory or the area in question to the purchaser’s:| of proseskaasfabriek of gebied na die koper sé perseel, premises. Where transport facilities other than those | in te sluit. Waar gebruik gemaak word van vervoorfasili- herein mentioned have been made use of, the cost of | teite wat nie hierin genoem is nie, word die vervoerkoste transport shall be calculated at the rates charged by the | bereken teen die vraggeld wat deur die Administrasie van South African Railways and Harbours Administration for | die Suid-Afrikaanse Spocrwes en Hawens vir dergelike Similar services. dienste gevra word. 

ANNEXURES. | AANHANGSEL. 
  

  

1. The municipal areas of Alberton, Benoni, Boksburg, ; 1. Die munisipale gebiede Alberton, Benoni, Boks- Brakpan, Edenvale, Elsburg, Germiston, Heidelberg, | burg, Brakpan, Edenvale, Elsburg, Germiston, Heidelberg, Johannesburg, Krugersdorp, Nigel, Randfontein, Roode- Johannesburg. Krugersdorp, Nigel, Randfontein, Roode- poort-Maraisburg, Springs, Vanderbijlpark, Venterspost | poort-Maraisburg, Springs, Vanderbijipark, Venterspos- en 
and Vereeniging. . Vereeniging. , an 

2. The municipal areas of Bellville, Bloemfontein; Brits, 2. Die munisipale gebiede van Bellville, Bloemfontein, 
Cape Town, Durban, Durbanville, East London, Fish Brits, Durban, Durbanville, Kaapstad, Oos-Londen, Good- Hoek, Goodwood, Kimberley, Parow,. Pietermaritzburg, | wood, Kimberley, Parow, Pietermaritzburg, Pinelands, 
Pinelands, Port Elizabeth, Pretoria, Simonstowa, Uiten- | Port Elizabeth, Pretoria, Simonstad, Uitenhage, Vishoek 
hage and Walmer. en Walmer. 

3. The area within the jurisdiction of the Cape Divi- 3. Die gebied onder die jurisdiksie van die Kaapse sional Council. Afdelingsraad. -   
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